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COMEDIA FAMOSA. 

TEDRO 
DE URDIMALAS. 

DE UN INGENIO DE ESTA CORTE, 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 

El Capitan Oforio. «e * Soldados. k Difitán Criados 1. y 2e 
El Conde Octavio. El El Gran Capitan, *, Juana. . Pages l.y ze 
Rocafeliza ¿+ Un Hofialero, * Gitano 1. ve Soldados 1.y %e 
Mochila, Graciofo» ¿E Lucrecia, Dama, A Gitano 2.  *, Voces, y Mufica» 
Eloro, Criado, e Laura, Dama. * Sargentos ¿e 

Piura tr om an. , a rn e, | A 
JORNADA PRIMERA. | 

Salen Oflorio , y Mochila rompiendo unos Ofor. Se te parece? Encrec. En extremo 
naypes, y Lucrecia veftida bumil= lomos los dos parecidos» 

dementes bh Moch. Venga. 
Offor. No feas majadeto. 

Lucrec, NY AS jugado? Lucrec, Mira fi alcanza A la deudas 
Moch. Y ha perdido. O/Jor. Lucrecia, no poco fiento, 

l Ofor. Pues quando en mi no es lo mifmo aunque tu fncad aplaudo, | jugar, que perder? * ver, que un vicio me aya puelto 
| Lucrec, Y quedas en cítado tan infame, 
| a deber algo en el juego? que ya librarmo no puedo | Ofor. Por «qué lo dices, Lixcrecia? de fer ingrato contigo. Lucrec. Oforio , para faberlo, Lucrec, Qué dices? 

y tambien para pagarlo, OjJor. Dig igo , que fiento aunque otra alhaja no. tengo, tus hidalgas atenciones 
mas que efta pobre fortija, de tan excelsivo precio, 
que guardaba' mi refpeto, que aunque mi amor es tan fino, 1, 
no por valor, por alhaja::- que no ha de equivaler temo 

y Ofor. De quien , Lucrecia? y lo no poco que te adoro, 
/ Lucrec. De Pedro mi hermano, + , 2 lo mucho que te debo. 
| O/for. Nunca le vi, -Moch. El Ofíorio cs 5 gtan bellacos: 
ha Lucrec. Pues que vieras te prometo. Lucrec. Pues tú, qué me debes? 

en él otra yo, fiacalo Offor. Bucno, 
' en él mudanza no han hecho no fabes tu 

los trabajos de la guerras Luscreco Lo he olvidado, 
| | A Ofors 



> Pedro de Urdimalas. 
Ofer. Por que? 
Lucrec, Porque fiendo cierto, . 

que tu no lo olvidas , fuera 
en mi fobrado defvelo, 
hacerte memoria yo, 
de lo que tu haces recuerdo; 
y aísi el deudor no le olvida, 
y el acreedor si, 

Moch. Encaxa cl cuento 
de uno, que al revés fentia 
lo miímo que eftoy- diciendo: 
«Debía elte a muchos , mucho, 
y viendole un compañero 
dormir con grande defcanto, 
le recordo , y dixo necio: 
Es pofsible , que aya hombre, 
que tanta hacienda debiendo, 
pueda dormir! A que dixo, 
lo contrario fuera yerro, 
duerma defcaníado yo, 

“y-xelen los majaderos, 
que fin forma de cobrarlo 
me fiaron Íu dinero. 

Lucreca Aplicacion como tuyas 
Mtth. Es mala? 
Lucreca No pierdas tiempo: 

Mochila , toma efte anillo, 
y dalelo al Garitero, 
para que pague fobre el 
efta deuda. 0//or, Eftate quedo, 
no le tomes. Moch, No le tono. 

Lucret. Y que quiere decir elfo? 
OjJor. Querrá eflo decir, que guardes 

tus alhajas. Lucrec. A buentiempos 
Moch, Bueno : afsi me falve Dios, 

que no ran limpio el pelo 
eftá de la mafía como 
el cofre, cue de Toleda 
flaco Lucrecia, de galas, 
de joyas y y de aderezos; 
pues los. cayreles valian' 
la hacienda de un perulero, : 
y en Napoles, por tus: cofas, ' 
as hemos vendido 4 huevo. > 

Ofor» Ve ata Pofada , Mochila, 
por la vanda rica, Moch. Pienfo, 

que has perdido la memoria. 
O/ors Perdere el entendimiento. 

úl . % É£ . 

contigo. Moch, Pues di, £ eftá 
en-caíla del Paftelero,  ” 
como tengo de ir por ella? 

+ Ofore Y en quanto eftá? 
Mochs Eftá en trecientos 

pafteles , que allá en Efpaña 
lolemos llamar de 4 medio, 
y en Napoles monta un mundo. 

Ofor. Vé por la otra. Mdoch, En el mefmo 
dinero, fudando efta 
en' caía del Tabernero.- 

O/fJor. Tanto vino bebes? Moch. Señor 
Oforio, todos lo bebemos. 0 

Lucrec. Para qué fon dilaciones, - 
- (1 ha de parar todo efto 

en que fea la forrija' 
la que haga efte defempeño? 4 

Ofor. No parará tal. Lucrec. No pare, 
pues tuno guítas. 0//0r. Ni quiero. 

Lucre”. No fea. Offor.Las dos piltolas 
de las fundas , qué fe han hecho? 

Mochb. Quatro. 
0O/f/or. Pues fe han quebrado? 
Moch. No teñor, que le vendieron 

en quatro doblones; y... * 
como en Francés es lo mefmo 
doblon, que piltola ; yo, 
que de las lenguas me' precio, 
elta palabra que se, 
de la Franceía aprovecho. 

O/or. Nada ay feguro contigo. 
Moch, Quedo-, quedito , quedo, 

y mire uíted , que le falta 
de efta memoria, que quiero, Saca un 
que la feñora Lucrecia ( papela 
no pienfe que es verdad eflo. 
Guardarepa de mi amo. 

O/or. Leela , veré £ tengo 
algo que vender. Moch, Profigo: 

Lee. Unas bizazas de cuero, : 
á quien de cordones firven 
dos abujetas de perro, 
con tres remiendos de paño, - , 
y Otros cinco , o feis de lienzos 2 0.0 
que como dixo, el romance, 5.2 
en ella fe ve fer cierto, j 
que fiempre parecio bien 
el remiendo de lo melimo;, 

nd 



un coleto de vadana; 
tres zapatos , los dos viejos, 
y el uno tambien. 0//0r.Y el otro? » 

Moch«Se galo en los aderezos: 
delos tres unos calzones ' 
centauros. 0//0r. Ello no entiendo. 

Moch.Pues elfo quiere decir, 
que de dos telas fe hicieron; 
de cordellate, hafta donde 
fe cubren con el coleto; 
y de donde fe defcubren 
abaxa, de terciopelo: 

Mas dos camilas y media. 
Ofor. Media? : 
Moch. Si , que la una es cuerpo 

no mas.0//07.Pues digo, y las faldas? 
Moch, Se aplicaron 4 pañuelos. 

Mas , Que did el Gran Capitan 
a mi amo un aderezo 
de efpada , y daga, con hojas 
de Madrid, y de Toledo. 

O/or. Effe es el que traygo? Mech.Si: 
Mas dos vandas, eftas fueron 
las que empeñadas eftán; 
mas una manta fin pelo; 
mas dos piftolas Francelas; 
(yá dixe lo que fe hicieron) 
mas cien barajas de naypes 
fin dofes , que fe rompieron 
por azares , con que fuele 
perder mi amo fu dinero; 
mas: :- 0//0r. Calla. 

Moch. Ya falta poco: - 
Un cepillo con efpejo; 
mas un retrato de Laura; 
mas cinco zequies , y eftos, 
le le dieron: al Pintor > 
porque la retrato al vuelo. 

Lucrec:Aguarda, aguarda, que es co 
de retrato ? quien es Laura? * 

0//or. Puede aver hombre tan necio! 
Mocb. Echélo todo 4 perder; 

mas qué pude hacer ya bueno? 
Lucrec. Valgame el Cielo! 
Moch.Mal año, 

qué miradura de perro! 
Lucrec. Pues no puedo faber yo 

quien es elta Dama?.. 

. 

De uñ Ingenio de efa Corte. 
O/for. Cierto, A 

que lo que aora me faltaba, 
es, que me pidieras zelos? 

Lucrec. Uced., fin que yo los pida, 
me los ha dado muy buenos; 
guardele Dios muchos años 
por la merced que me ha hecho»:* 

Moch. Lo que hace la buena langre, 
miren qué agradecimiento! 

Lucrec. En fin , retrato ay? 
Pues los Soldados tan fieros, 
tienen alhajas de ociofos? 
(no sé fi hablo, O fi rebiento! ) 
quien es la feñora Laura? 
(eri trafto de otro tiempo? 
Si, claro efta , que en el mio 
no ofendieran mi refpeto 
los libres rayos del Sol, 
ni las rafagas del viento; 
que es el Sol, ni el viento ? el día 
no ofsara romper el freno 
de las lombras, olvidado 
de las iras de mi ceño. 
Pues ( viento, dia , y Sol 
quificran fer mis opucltos, 
apagara el Sol las luces. 
en fu infante nacimiento, 
y gemir al viento hiciera 
en los. horrorofos fenos, 
manchando la luz del dia 
con tofcos borrones' negros. : 

Moch, Ira de Dios, con que prila 
fe pafso de uno 4 otro extremo! 

Lucrec. Con mugeres como yo::- 
O/Jor.Bueno eftá,Lucrecia; puelto, ap. 

que ella me enfeño el camino 
a la difculpa , prevengo 
valerme de él: Pues no debes 
tener por ofenía , aquello, 
que ni á tu guíto Le opone, 
niá tu eftimacion» 

Lucrec. Es cierto, 

que el retrato de otra Dama 
_en tupoder, no me ha hecho 
ofenfa a la eftimacion, 
ni al guíto? 

Ofjor« No , porque fiendo 
alhaja, que la mantiene 

: A 2 el 
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el olvido, y no el acuerdo, 
no ay.porque te ofenda: Laura 

k fue una Dama, a quien debicron;- 
> Moch. Mien:e 3 yote ayudare. 
0 O/or. Libertades de. mancebo 

| : en Sevilla, algun cuidado 
fingido por paflatiempo. 

4 Moch. Y vivia en Caldegimios. 
-Ofor. Habla tu, que fabes de efto, 

porque Lucrecia lo crea. 
Poch. Y era muger de Llavero, 
delas que aora llamamos 
. £ara larga, y manto efpelo. 

- Lucrec. Y digo, en Sevilla pafían 
los zequics, que fe dieron 

al Pintor por retratar 
a Laura? Mach, Malo vá elto:. ! 
Venia el Pintor 4 Italia, 
y yoife los di por ello. 

LucrecY 4 Oflorio quien fe los dib? 
Mich. El fe los gano a los cientos 

aun Florentin,(Ímucho apricta.)ap. 
O/or. Efto es, li quieres creerlo, 

lo que paa, y mas no apures, 
Lucrecia, mi fufrimiento, 
viendome con el cuidado 
de pagar efte dinero, 
fin faber como ha de fer. 

- Lucrec. Si no difsimulo, temo apa 
que han de elconder el retrato, 
y el álma, y la vidaá un tiempo 
Ac importan averiguar 

efta traycion : Poco debo 
(quando prefumi que mucho) 
á tu confianza , puefto, 
que no te puedo deber,. 
que me cedas el empeño 
de tu cuidado. 

9 /for.Pues como ? Lucrec. Como? 
empeñando , 0 vendiendo 
cíta fortija. Ofor. Lucrecia, 
ya te he dicho que no quiero 
tus alhajas, y mas quando - 
delconfiada te YCO,: 
fín cauía, de mfineza: 

HMoch. Si como Oflorio es fullero 
de amor, lo fuera de naypes, 
valicra fu hacienda un Reyno, 

A 

o 

E 8 Pedro de 

pd da A 
NN : | Des: 

Urdimalas: 
Lucrec. Yo no eftoy defconfiada; 

fi cítriva admitirla en ello, /38 
_ embiala por mi vida. | 2% 

Moch. Qué por mi vida tan tierno! 
Señor , demosla efte guíto | 
a mi ama. 

Lucrec. Ea, acabemos. 
O/Jor. Me tienes muy enojado, 
Lucrec. Ha fallo! me pela cierto. 
Moch, Pobre de la que mas (abc, 

porque todas en queriendo 
Un poco , hacerr los mandados. 

Lucrec. No la embias? 
Ofor. En efe to. Sale Floro, 
Flor. Señor Capitan Offorio? 
O/Jor. Qué mandais? 
Flor, Que hablaros tengo, 

con licencia de efía Dama. 
Lucrec. El feñor Offorió es dueño 

de si. 0/for. Decid. 
Flor, Conoccifme? 
G/or. Del Conde Ofdtávio Farnelío 

prefumo que fois criado, 
a quien yo atenciones debo 
mas que comunes, y Floro 
os llamaiss Moch. El en efe Go 
iba a facar la fortija, 
y Floro la bolvió al dedo, 

Flor, Que con vos no me detenga, 
es la orden con que vengo; 
y aísi, efte papel tomad, 
recibid eftos quinientos 
zequies en efte bolfo; 

Dale un papel , y un bolfillo, 
y 4 Dios» Vales 

Ofr. Qué podra fer efto? 
Lucrec. Es de la feñora Laura 

el papel ? ferá difereto; 
aunque (i el primero no cs, 
no lo ferá; que el primero, 
como la defconfianza 
le nota , le eftudia ; ? luego, 
los que al primero fe figuen 
como partos del defeo, 
los diéta la voluntad 
a hurto del entendimiento. 

Ofor. Cierto que cftás ya canfadas 
Lucreco Que noes fuyo? masíi puedo '- p 

ver- 
á 



SS De un Ingenio de effa Cortes per 
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| verlo , por que lo prefume?. (albricias, alma, que eltoy TA A Quitale el papel, 0 fegura de efte rezclo. ) o , 
- Offor. Lo que. haces mira, atendiendo, ; Lec Yo amo de fecreto, 2 Laura::> . ) 

1 4 el papel... Lucrecia, .. Ofor. Que efío has añadido , Crcos e y que es el papel, Lucrecia, E E 
de Octavio, y eftos quinientos Moch. Y (i no, no doy feis reales 
zequies.,.y puede Let) Con. 10 por el OXtavio Farnefio. Sl 
que fea negocio fecreto, Lucrec, Todo el color ha perdidos a 

Moch. Quinientos zequies dixo? O/J0r. Yodo el corazon me ha muertoz 
Lucrec. Y que fe aventura en ello?  ' dice afsi? | 

tengolo yo de contar Lucrec. Miralo tus : de 
A nadie? . 3% Ofor. Que importa? (difsimulemos) > 

Ofor.Lse, y acabemos, 2. Lucrec. Pues que ha de importar? 
| y verás , Laura, que en todo...  Mn:b.Ello ya de dicftro A dicítros 
| Te quexas lin fundamento. O/or, Profligue : fera orra Laura. 

Lucrecs Lucrecia me llamo yo: LeeLucrecYo amo a Laura de lecretos 
| (otro avilo mas, tormentos! y Laura me favorece: - 
¡e Ojffor. Como hablabamos de Laura, (11 es efta , vengada quedo, Ape 

dixe Laura. | E quando con la propia herida 
| Lucrec. Ya lo vep, que mata , morir le yeo) 
| y lo buclves 4 decir Let» He fabido , que Monfiur ; 
| por lo propio. ( mucho, Cielos, de Rocafeliz , lobervio 

lon tantas Lauras , baítando lus favores folicita; 
una para darme zelos! ) | y como por mi no puedo 

Ofor. Acaba de leer. Lucrec. Y digo... (perfeguido del Virrey, 
enojarafte fi leo? d y el favorecido) el riclgo 

Moch» Miren alli qué humildad! eftorvar de efte peligro, 
Lucrec. Dalme licencia? fi ay enamorado cuerdo, 
Offor. Acabemos. lo he querido parecer, 
Luc.Pues dice asi: (no es laletra apa fiando de vos empeño, 

de muger! alma, alentemos.) en que me ván opinion, z 
j y guíto; y aísi os prevengo, 

feñor Capitan, que 4 quanto 
perteneciere el cortejo 
de Laura, con roltro firme, 
y con Efpañol denuedo 
laqueis la cara, que ya 
prevenida 4 Laura tengo, 
y ella no efa difguítada: 
Embioos ellos quinientos 
zcquies , para la forma ; 
exterior del galanteo, 4, 
donde nada os faltará; 

Lee. Por tenerme tan acohardado la fe=" 
weridad con que el feñor Don Gonza- 
lo Fernandez de Cordova juzga los 
efeltos de mi brio., y por averme en- 
Jeñado la experiencia tautas vecesen 
vuefiro mucho valor , no puedo fer yo 
mifmo quien fe declare al empeño pa- 
qa que.os procuro + be réfuelto far de 
vos, lo que, con dificultad fára de 
nadie: :- 

Ofor. Noleas mas, que ya has vito 
fer. lo que te dixe cierto, y fi como foraltero 
y puede importar ( fegun no conoceis cía Dama::- * 
lo ponderado ) el fecreto * mi vida, 9 JA elpero, de lo que faltas 0 Lee Lucrec Vive de Chaya en la calles 

Lucrec. Ya, Oflorio, no debe de eftár muy lexO9e: 
a yo te he relpondido á co; Offer, ¿No CS Otra Laura, lay de mi!) 

e 
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A | 
| ni Pedro de Urdimalás. pe l Lucrer. Elto dice efte: proceflo. que yo te ponga galán 4! * 4och. Notables colas fuceden! a quenta del tal Fárneño? Lucrec. Ya que sé la cafa, pienfo - 

averiguar cautelofa, 
fi fon uno, 9 dos fugetos 
efta Laura original, 
y la Laura del difeño, 
que yo cogerc' el retrato, 
o mal me han de andar los dedos: 
qual efta el feñor Oflorio! 

Moch. Mira que eftas como un muerto: 
AÁ fu amo aparte. 

compon, feñor, el femblante. 

APo 

OfJor. Pelares, difsimulemos: * apa 
que te parece que haga 
en elte calo? 

Lucrec. Yo quiero aparta 
alltgurarle y pues £ efta 

es la Dama del empeño, 
ha de valerfe del Conde 
para perderme el refpeto? 

E Y aunque de qualquier manera 
10 - mele pierda, menos riclgo 

le hallará en mi eftimacion, 
o latiendo de mi el confejo. 
Á O/for. Mucho lo pienfas, 

de Lucrec, Muy poco 
hallo que penfar en efto. 

 Offor. Afsi la alfeguro. 
, Lucrec. Pues 

(i fe vale un Cayvallero 
de otro, en lance que no puede 
proceder el por si mefimo, 
y mas en lance de garbo, 
aunque poco ufado, creo, 
que no ay modo de efcufarte. 

Ofor.. Elle es mi parecer, péro | 
tiene un inconvenientes 

 Lucrec, Qual? 
-Ofer. El de tus injultos zelos. 
Lucrec. Pues dime, es la Laura efta 

del retrato? Moch, Si por cierto; 
la orra paíso a las Ind:as 
avra feis años y medio. 

Lacrec. Pues fi no «Al, qué importa, * 
no aviendo tu de entrar dentro 
de fu cafa , que te hable, 
te deba algunos paílcos, 

ES 

Ap. 

Mochs La' verdad+ del 'cafo es, > ' Sy 
que no importa quatro bledos; 
clavofer o up EOMON - + 0105: É 

Lucrec. Tan poco fabe> "apa eS 
el firviente cómo el dueño, - 
fi prefumen que me engañan: 
Un bolcán terigo en el pecho! 

Ofór. Pues lin ricígo de Lucrecia 
dar fatisfacciones puedo 
4 mis ojos, y Amis arfas, 
vea. el Conde el indifereto 
remedio de que fe vale; ' 
Laura oyga los fentimientos 
del amor que me ocultaba; 
y el:Báron, de mi ardimiento 
pruebe la faña ofendida, 
y perdonen ,ó no dun tiempo - 
Lucrecia , el Inglés, y Oftavio, 
que mí amor es lo primero, 

Lucrec, Soliloquio : qué refuclves? 
Q/0r. Lo mifmo que tu has refuelto; 

toma efte bolfo, Mochila, 
paga lo que perdi, y luego 
defempeña lo empeñado: * 

_ Toma el bolfíllo, y lo tienta, 
Por que le tientas? Moch. Le tienta 
por ver fi eftá lleno de ayre, | 
y decir , aviendolo hecho, 
corpo tein , como decia 
un Portugues , prelumiendo, $ 
que era Esnatlico un coche, 
que tentó para creerlo. 

O/for. En la pofada in 
Moch. Pues dexote, fegun ello, 

la llave. 
Lutrec. Damela dá mi. Tomale la llave, 
Moch, Mira que el retrato llevo ap. a far 

atravefado en el alma. amo. 
0/0. Pues Mochila, vé fin rielgo, 

que yo eltaré con cuidado. vafe Moche 
Lucrec, Yo me apartaré en pudiendo, ap. 

y cogere el retrato, 3 
pues que ya la llave tengo. 

+ OSor+ Laura es la que de lu caía p 
lale , O mis ojos mintieron». . 
y cl Inglés el que la figue; 

apo 

CO 
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De un Ingenio de. efa Corte. 
como pudicra yo, Ciélos, 
apartar de aqui 4 Lucrecia, 
porque a £u vita no quiero, 
aunque otro pretexto tenga, 
dar indicio-de mis zelos? 
Pero ya fe me ha ocurrido, 
pues ella reparo no ha hecho: 
Lucrecia? : 

Lucrec. Que dices? el 
quiere ir conmigo, y no quiero, 

Ofor. Digo que le me ha acordado, 
que he de fubir- 4 San Telmo. 
a aqueíta hora ; y.afsi 
vete a. da Pofada, y luego 
que Mochila aya ¡legado, 
difpondrás para el efeto .. 
de efto que el Conde :me- encarga, 
lo necefíario, advirtiendo, 
mi bien, que por quenta tuya 
ha de correr el acierto : 
de cíte lance, 

Lucrec, Yo tu bien? Ofr.Si. 
LucrecPor pagarte efle requiebro 

voy, aunque de mala gana, 
lin ti: (difpulofe. eto 
como yo queria) a Dios; 
oyes , Veamonos luego. 

Ofor. Ella Ga fofpecha va, 
Lucrec, El le queda fin rezelo. 
0/Jor. Plumas. calzaré hos picSo 
Lucrec. Yo reveltire de fuego 

el corazon , fi averiguo 
tus trayciones,y mis zelos. . vafés 

0//0r. Ya eftoy fin elte cuidado; 
porque no vga que la efpero 

- Eanra, fi acafo mé ha viíto, 
llamar quiero 4 efte Hoftalero, y preguntarle por alguien: 
Ha Maclkro Felipe? 

Sale Lifeta al paño, Creo, 
que no eftá en cala 5 mas quien 
le bufca? Offor. Un criado. vueftro, Lifer. Pues quien os dixo que yo 
tengo criados Cávalleros? 

Ofor. Quien fabe que meréceis, 
feñora Lifeta, Cotros 
por yallallos ; ya fe acercan, 

Lifét. Y que mandais en efeñto? 
k 

porque no gafteis lifonjas, 
que no:han de fersde provecho» 

Ojfor. A- un foraftero buícaba. 3 
Lifet. Mi padre. os dará en bolviendo 

razon , que yo comunico 
muy poco 4 los “oralteros; 

-y por:no eftár en la calle, 
me perdonareis fi os dexo, 
y mas quando paíía- gente» 
Vafe, y fale Laura , y juanao 

Juana. Con la hija del Hoítalero 
hab:aba. 

Laura. Con la que llaman - 
la hermofa? 

Fuana. Y no lo es por ciertos 
Laura. Dicen que canta muy bien. 
Juana» Aísi, aísi; de clla mo vengo ape 

de los zelos que me da 
con Floro. 

Laura. Juana, que es elto, - 
hanos viíto? fuana. No, fino es 
que elta afetando el no vernos. 

Laur. Si le avrá ya hablado Otavio? 
Fuana. Parece que no, lupuelto, - 

que la mueva perm:Ísion 
- no le añade atrevimiento. 
Laura. Puede ler que cfte zelofo 

del Conde, no cenociendo, 
que es arte de mi paísion 
lo que le encargo. 

0O/f/ore Wo intento 
llegar ,.haíta que el Inglés 
llegue, aunque hablarla defcos 

Juana. Ay feñora! Laure Juana, que? 
Juana, Rocafeliza 1 
Laura. Llega a buen tiempos. 
Juans. Por que? 
Laura. Porque me canfaba:- | 

ya:de:aquel tibio filencio. 4: 
Sale Rocafeliz', y criados , que fe qué- 

dan al paño. 
Rocaf. Elperadme retirados; 

que llegar lolo prevengo;. 
por no ofender:fu decoro». 

Criado le Tu mandato obedecemos.. :- 

Entranfe, y canta Lifeta dentro. 
Lifet. Quiero, y no faben que quiero, 

yo lolo:sé que me muero, 
Rocafo 



Pedro de Urdimalasis 3 Rocaf. Al intentar mi paísion Conde, Señor Capitan Offorio, hablar con vueltra hermofura. quando hombres como yo caulan de aquella voz la «dulzura, 0 00 fa defgracias , no ay razon me robó la explicacion: ERA para que. les libre nada ! Procuraba la atencion, amp, : de que fu obligacion cumplan; leñora , con que Os Venero, 010 y aísi, a vueítro lado fa halla ler mi cltorvo, a lo que infiero; el Conde, poncos en lalo, pero otro acento encontre, o: que yo os guardaré la efpalda, - Que por mi os dixefle, que; - pagando vueítra amiftad El, y Mufug. Quiero, y no Laben 4 quieto, a riclgo de vida, y alma; O/Jore Y yo encontré quien acalo' = Capit. Llevad al Baron de aquí, mi aytado dolor explique, 5:00. pues aun vive, á que fe hagan quien con bolcanes publique. - remedios 4 lufalud os | el incendio en que me abralo; Rocaf. La vidx me cueltas, Laura, y aísi labed (1 otro paílo Llevanle los Soldados, ; dais en amar, que fevero , Capit, Como efte lance pafso OS mtaró, y que no quiero, '/ 0: “% me decia prefto, fin que aya ni puedo dar mas razon +: nada que «difsimulcis, de mi, porque en mi paísion::- Ofor. Quando Vuecelencia no halla, y El, y Mufi4. Yo lolo sé, que me mucros. feñor, la verdad en mi? -—Rocafe Mi clpada caftigara Conde. Mirad la opinion de Laura, tanta Efpañola arrogancia, O/for. Si haré, Conde, y advertid, Salen los Criados, - Queen quinto hice, y en quanto haga Criadatey de Aqui eltamos.. + acerca de Laura, no >> ¿Ofor..Poca es. >. Kiñe con todos. >. me fois obligado en nada. tanta traydorá canalla, . Cosde. Vizarria como vuelta, Rocaf, Muerto loy. ¿Cae berido, Ofor. A no tener circunttancia: 6 + Laura. Baron, Oflorio. Capit. Hablad, pues. Ofor. Elle Baron Cjor. Retiraos, feñora Laura, enamoraba 4 una Dama, y mirad , (í carga gente, que yo, feñor , quiero bien, el ricfgo de vueftra fama. + y pudo hacer Su delgracia, Juana. Bien dice, vimos, feñora. quae oy que lo fupe, me halla e Laur. Muerta voy, figueme, Juana. en ocafion que paffaba Vanfe las dos. por efta calle ella, y el, — Rocaf. Matadle, amigos. e dixele aquellas palabras 0//or. No es facil. Sale Mochila, pocas , que diéta cl enojo, Moch. Señor, con toda la Guardia y que no ofenden la fuma; llega el Virre 003 sm apro” . refpondióme fu valor Sale el Gran Capitan, el Conile: um Sara con la lengua de la efpada; gento y Éloro ,y Soldados. 30 pufieronte fus criados Capit.Qué ha fido elto? a fulado, tan fia maña, pero vifta efta delgracia, * - Que entre todos no fupieron que pregunto? pues Oflorio, quitarle dos cuchilladas, para elto os di efía elpada 104 de que fe tendió el Baron: el dia que fe rindió ¡ oi retirar hice la: Dama, 3 las Catholicas Armas ASIAN y yo no me retira, Napoles? Floxo. Por Laura ha fido, o 4 ella no la alcanzdran; que aora me lo ha dicho Juana, lego Vuecelencia, y eto . 
2 : ' 9 
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De un Ingenio de efa Corts. 
¿€s, gran feñor, lo que paa. 

Capi. Y quien es la tal feñora? 
O/fJor. Mandad poner 4 mis plantas 

mi cabeza, y no mandeis, 
que yo, incurra en tal infamia. 

Conde. Qué embidia le tengo, Floro! 
Floro, Y con razon. Cap. Recatadla, *. 

Capitan Oflorio; pero 
labed, que no cs de importancia 
vueltro recato , pues yo 
sé muy bien, que vino a Italia 
con vos, y quien es, por feñas” > 
de que Lucrecia fe llama; 
Ola? Sarg. Señor. 

Capir. Al inftante 
toda diligencia fe haga 
de bufcar 4 ela feñora, 
y 2 colta mia embarcarla, 
que por vida de Gonzalo, 

, due la he de embiar 4 Elpaña, 
Ofor. Mirad, feñor, que no es ella, 
Capir. Pues digo, tencis dos Damas? » 
Mocb. Pobre Lucrecia! Cap. 1d aprilas O/Jor. Adclantate 4 avifarla, 
Capit. Aísi ; aquel criado vueftro::- 
Moch. Aora entro yo. 
Capita Donde anda? 0/07. No lo sé, 
Capir. Yo lo labre; 

'y entended , que (1 fe hallan, 
he de hacerle parecer 
al fol, racimo fin parra, 

Moch. Malo, 1i fe hallan : luego 
le bufcan ? tengo yo cara 
de racimo? pero al fol 
la tendré. Cap. Dadle la efpada 
al Sargento. 

Ofor. A vueftros pies eftá, 
Capit. Con muy buena guarda 

le tened en Caftelnovo, 
pues íi el herido no fana, 
eta, feñor Capitan, 
vucítra cabeza arricfgada, 
que un Pueblo , que ayer eftuvo 
en la inquietud de las armas, 
ha menefter que el exemplo 
con rigor le perfuada, 
2 que fabe la Jufticia 
cortar atrevidas alas, 

| Cond. No me atrevo A hablar palabra 

"Cond, Señor Oflo 

Cond. Su palsion-mueltra el Virteyo Ud 
Cap. Elta publica amenaza ap. 40/0ra 

es para cumplir con todos, 
no tengais miedo de nada, 
que a mi fiempre me parecem 
bien las pendencias honradas. 

Ofor. Ya, Eñor temi el cuchillo, ' 
Capit. Digo, li el contrario entrára 

en Napoles otra. vez, 
decid , con quien le ganára 
fin vos? es 

Offor. Con vueftro valor. 
€ap. Por lo que el mundo me llama, 

Gran Capitan , es Oflorio, 
porque alifto cn mis Elquadras 
hombres como vos, que lan 
los clarines de mi fama: 
no demos que fofpechar, 
todo lo que mando fe hagas. 

Mosb. Ya no ay que clperar aquí, 
voy volando 2 la Pofada, 
avilo á Lucrecia, y trato 
de que no me de palmada - 
Lu Excelencia , porque aquella 
de racimo no me encaja: : 
Racimo fin parra yo? . waft. 

al Gran Capitan, por no 
aumentar con la defgracia 
de mi ruego , mas peligros 
a Oflorio : Señor, 

Capit. Conde, las armas, 
que en los contrarios fe iluftrany 
en los amigos fe manchan. 

Cond. El valor del Capitan, 
feñor::- Cap. No me digais naday 
que del valar, folo es $ 
cl contrafte la campaña: 
llevadle. Sarg. Vamos, o 

Ofor. Fortuna, 
amor , ya perdi por Laura ES 

X Lucrecia, y ya perdi cl, 
la libertad eltimada: . 
Mas defde que la vi, quando 
tuvo libertad mi alma! ; 

rio, valore qe. 
O/for. Nunca, Conde, a mi me faltas * 
Cond, Ni la obligacion a mis. : B . 

st 
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PEA Pédro de 
Capit. Que es ello que decis? 

-Tond. Nada, feñor. 
Capit» Cuidado, Sargento: venid, 
Cond. Ya figo vueftra elftampas , 
Vanfe todos por lo5, dos lados , y ale 

Lucrecia con un Felratos 
Lucrec: Retraró, qué de efcóndido 

canfarme en bufcarte has hecho, 
ya te halle , pero, folpecho, 
que hallandote- mie” he perdido; 
porque Íi eres parecido, 
Í1 ¿es tu bello” original 

- 4 fu perfeccion igual, ; 
milagro ferá ; mas quien 
con juicio dixera bien 
de lo que le hiciera mal? 
Temo (ay infeliz difeño!) 
que feas cópia de aquella 
tan dichofa como bella, 
que és de mis agravios dueño; 
y filo eres, mi defpeño 
te apercibe 2 padecer, | 
porque aun fin viíta, has de ver, 
que de time he de vengar, 
quirandote del altar, 
que te erigió. tu. poder» 

Denr, Moch. Eltas en cala, feñora? 
Lucrec, Quien llama? 
Moch. Abreme efta puerta apriefías 

Abre, y fale Mochila corriendo. 
Lucrec. Que traes, Mochila? 
Moch, Sube alguien por la cfcalera? 
Lucréc. No veo a nadie, 
Moch. Bienlo mira. Lucr. Ya lo he viltos. 
Moch+ De las piernas 

_mé parece que me agarrane 
Lucr, Quien? ., : 
Moch, Ponte el manto aprifa, 

efcapa, porque cl Virrey 
- ve ha fentenciado á Galeras. 

-Lucr. Qué dices? Mocb.Que vas a Eflpaña 
luego al punto fi te pefcan, 

y yo, lime cogen , voy, 
or gulto de fu Excelencia, 

+ fer racimo lin parra» 
Luc ec, Racimo Gn ¿parra? ElperAi 

y tu amo? Mo:b. Date prila, 
que mi año piclo queda, 

Urdimalas.” > 
Lucrec. Prefo? (ay de vai!) pues por quer. 
Moch. Porque, ha muertoti2 2 
Lucréc. Suerte adverfa! 9% 
Moch. Al Ingles , por la maldita” 

de Laura , y el Virrey pienfa, Us 
que fué por ti, porque pagues. 
la*cúlpa que tuvo ¿lla. + 

Lucrec, Valgate Dios por muget, 
qúe de difguttos me cueltas! 
que harémos? 

- Mo.b. Qué hemos de hacer? 
cada lobo por fu. fenda, 
confervar el individuo;. 
porque juntos, lerá fuerza, 
que nos conozcan , facando 
el ovillo por la hebra, 
O la maza por la mona; 
y yo no“quiero, Lucrecia, 
verme racimo fin parra: 
yo racimo ? guarda fuera: 
Aun bien, que de los zcquies Ap». 
no he galtado mas de treinta, 
y á qualquier cola acompaña 
lindamenté la moneda. 

Lucrec. Es cierto lo que me dices? 
Moch. Pluviera a Dios no lo fuera. 
Lucr, Pues elto refuelvo, en fin, apa. 

porque dexar mi fineza 
prelo 4'mi amante, y bolver 
la elpalda , mas ferá feña 
de infamia, que de cariño; 
y luego en una fofpecha, 
donde no folo el amor, 
fino el hanor fe atraviela, 
ferá dos veces infamia; 
y afsi en Napoles refuelvo 
quedarme , pues disfrazada, 
me dará el arte cautclas 
para que á mi ámante afsifta 
fin rielgo3 y para que pueda 
laber (1 el original 
con el traslado concuerda 
de efta Laura que me mata; 
y a nádie eftiañas parezcan, 
de un amor ocafionadas, 
guiadas de una fofpecha, 
y de un honor perfuadidas, 
las mudanzas que eh ími vea, 

as 



las aftucias , queen mi halle, 5 
quando ye, ,que me aconfejan 
en una palsion. amante - . 
el peligro de.una aulencia, 
en un honor mal pagado 
el valor de «mucha deuda, : 
y de unos zelos traydores 
la poderofa violencia; 

_ Véal Muelle::-. 
Mocb. Acabemos ya» + 
Lucrec. El primer engaño fea ape. 

elte,- y un Barco me buíca. 
Mocb.Yo-al Muelle? Muger, intentas 
vétme racimo lin parra cier 

Lucrec. Pues no vayas, que yo melma 
ire; y prevenle á tu amo, 
Ki ay por donde hacerlo puedas, 
que Miniítro del Virrey 
yo, executo la fentencia, 
que él quiere darme, llevando 
entre otras no pocas penas, 
la de fu priñon dichofa, 
por quien fabrá padecerla, 
] de mi amor defdichado 
a conocida experiencia: . 
Ea , lagrimas fAngidas, 
otro.engaño , pues no cueltan 
mas , en prevenidos ojos, 
fingidas, que verdaderas; -.. 
y que. eftas lagrimas triftes 
lacrifico. Alas, exequias 
de mi honor difunto ; y que 
eltas lerán las -poltreras, 
que lu corazon aleve. 
a mis ojos fieles deban; 
Y que::- pero los raudales, 
y el llanto.hablar nome ¡dexan. 

Moch. Todo le-lo:eflcriviré, .,, ;. 
porque verle,.(ay Dios! ) Lucrecia, no podré, (ay Lucrecia))en tanto, 
que fer racimo no quiera. 

Lucrec.A Dios,:4.Dios«MachSin falig 
. de Napoles, hallé treta ..; 

para que no me.conozcan, . >: 
quien cada dia me yea, 
que no quiero fer racimo, 
aunque fu Excelencia quiera. vaf, 

Lucreca Ya efe creyo, mi viage, 

De un Incento de efa Conte. 
para que fu ag le..crea 0, 
er Lucrecia, muger cies, - ec 
alsi tus agravios WOMBd) .....' 
tu den aura , ¿tus zclos. 
da fatisfaccion difcreta, 
no olvidando , pues no puedes, 
tu mal pagada fineza: > 
halle eftorvos en tu engano E 
quien borrar tu amor intenta, 
y a pelar de la hermofura 
de Laura , de la tibieza 
de tu amante, del injuíto 
precepto que te deftierra, 
yea el mundo en ti las raras 
transformaciones , queintenta 
una muger ofendida, 
zelofa, amante , y refueltas 

JORNADA SEGUNDA, 

pea Y 0 pa a 

Sale el Hofalero de Vejete, y Lifesa. 

Hoftal. Cómo , Lifeta , lo hace 
Perico? Lifet. Famolamente, 
porque él es tan diligente, 
que a qualquiera fatisface, 
y 2 mi mas ; tiene contentos. 
a los huefpedes , y tanto, ¿ia 
que ay quien pienfa con elpanto, ... 
que entiende los penfamientos; 
pero cfto tengo entendido, 
que es ponderación , porque. 
yo, aunque no sé mucho , sé. ,.5. 
algunos , que no ha entendidos 

Hoftal. Que adivinara querias? Y 
Lifer. Muy bien, fin adivinar, Apo. 

pudiera congerurar .-. Persa 
las amantes penas mias. 2.1.1 

. Hofal. En recibirle acerte, ' 
porque mi caía tuviera 5, 
un mozo , que la aísiftiera,.... ; 
como cíte. Má 

Lifet. Ventura fue. 
Hof al. Y, que fiel aya, cido» e a 

tambien lo es ,. que yo hice ; e 
en fiarle mi pi > mala > 

y 
xs > 74 A 1 vi .t a quien fiador, no hastraido,. 

Lifer. Sin fiador , no hiciste big... 
Ba “e % 

4 
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h Pedro de Urdimalas: 
h que con elfo huviera'1 quien -p 09 cu tienes entendimiento, «+ 
4 pedirle mi corazona 12200 y yo alma; y afsi, en tanto: p 
Ñ Hofal. Oy parto 4 Roma, hija mia, que a cuidar voy de mi alma, 
Ñ que defpties de tantos años! 0000 las haciendas repartamos;-- 

Ñ como he perdido , quifiera cuida de mi cala tm 10000 01 

Yi no perder efte. AñO Santo; + 000 y de mi hija, en el quarto 
Ñ y aunque en mi exercicio efte de Lifeta pon la cama, 
| te parezca “extraordinario cd Sia y recogete en cerrando 
e melindre », fabe que foy, o. el hoftal, porque no tenga 29 Y 

io: aunque Hoftalero , Chriftiano» Y la muchacha algun efpanto; q 
Ñ De los huefpedes que quedan de todo quanto he adquirido, 

en eala, ten mas cuidado | dueños por-mi aufencia os hagoy -' 
| con los Gitanos , Lifeta, ¡ Lucr, Acertáras , fi dixeras 2 2 
| lleya fiempre trinchados de todo quanto has hurtado, 1%, 
' los capones, y las pollas, + Boftal¿Qué, no me refpondes, dí? A 

orque quando Ag 21 Lucr. Patron ,eftaba penfando, 
Y bre una pierna de póllo, que lo que es de vueltra hacienda 
Y d una pechuga faltando buena cuenta podré daros, 
y a un capon , fe la acomodes, : pero no de vucftra hija, 
! bolviendo 2 fervir el plaro, porque á la verdad hablando, 
ho ! que'como lo zurzas bien, es muy hermofa Lifeta, 

h nadie podrá repararlo; y aunque por mi alleguraros 
1 pues ya fabes como yo, :* > puedo de que no peligre, 
Mi añadiendo , y cercenando,  * _Por otros nO. : 

las piernas de un palomino,' - Lifer. Yo te allano,  * 
fe las acomodo 4 un pabo; y que fi por él no peligro, 
trata con cariño 4 todos, puedes partir lin cuidado.Dent.m0% 
que tienes un defagrado, Voz 1. Maeítro Phelipe. 
que no sé de quien le heredas, Hofal, Ya voy. 
pues tu madre, que en defcanío Voz 1, Que es tarde. Hof al. A Dios, 

efté (que (i eftara ) era Voz 1. Vamos. Ho/tal. Vamos. Vafe 
de Napoles el aplaulo, Lift. Donde vás? 
y efto por lo bueno , hija» Lucr. Voy Ad alsiftir,  — 

Sale Lucrecia de Mozo de Mefon. hafta que parta mi Amo. | 
Lucr. Sin que nadie haga reparo, Lifer. Yu no tienes Amo , Pedro. 

di Ainis aftucias principio, Del corazon en los labios apa 
fiendo 4 un tiempo disfrazado le afloma'el humo del fuego, 
Mozo de Mefon , aqui, gue el alma me eltá abrafando. 
y en el Caftillo Soldado: ' Lucr, Cómo que yo Amo no tengo? 
aqui eftá, Maeítro Phelipe; (afsi la apuro) fi acafo 
yá, Patron , eta" el Cavallo : en aufencia de tu padre 
mafcando el freno. a delpedirme hás intentado, 

Ho/fal, Perico, + por quedar con libertad, 
¿A muy burn tiempo has llegado, pagaráíme mifalarioy “> 

Lucr. QuiéBlo Afsi mi fortuna. y yo tomaré, Lifeta, 
Hoff alixo pienfo , que es neceflario teftimonio ante Efcrivano 

encargarte a th feñora, del dia que rae defpides, 
pero pr lore) lo hago; > ; para que:todos los daños 

Na ; cof- 
q. : 
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corran afst por tu cuenta. 
Lifet. Mal debo averme explicado, 
Lucr, Que no tengo Amo dixifte? 
Lifer. Y buelvo 4 decirlo, hallando, 

que qu'en es dueño de mi, 
no es de mi padre criado, 

Lucr. Dueño de ti? > 
£i/fet. Pues mis ojos, 

fiendo bachilleres tanto, 
no te han fabido decir, 
lo que les he encomendado; 
diganlo , Pedro, mis voces, 
que no ferá muy eltraño, 
que las palabras enmienden, 
lo que los ojos errarón. an 

Lucr. Ello pido , porque eo es ap > ami intento neceflario, - 
pues fin alguien qne me ayude, 

ho podré hacer lo que trazo. 
Life. Yo , Pedro, defde aquel dia, no sé fi infeliz, d infauñto, 

que te visas. > > 
Lucr. Me quieres mucho, * 

no es eflodo a 
Lifet. Si, Pedro amado. 
Lucr. Dira dos mil defatinos, ap. 

li no la voy 4 la mano: 
en fin, Lifeta, me quieres; 
mas qué mucho,que efto el ingrato api Oflorio A mi me decia, 
quando crei fus engaños. > 

Lifer. Bien aya tu buen difcurfo, 
Pedro, que me vas quitando, 
con el primor de entenderlo, 

- la verguenza de explicarlo, Lu:r, Querrás Matrimonio? 
Li elo Yo ñ > Pedro. 
Lucr. Vamos al cafo: 

que dote? .* 
L:fe:. Toda mi hacienda, 

mi vida ,y mi alma. 
Lucre En Megando 

a fer verdad el amor, 
nada dexa relervado: 
no fue bueno mi deltino; 
pero el de eta y fegun hallo, 
es peor que el mio, en fin, 
aunque no es:nada, fue algo, 
a Gr 

Si 

De un Ingenio de ela Corte. | 
- Lifet. Qué me refpondes? 

Lucr. Que como Nan el 
te allanes, Lifera, 4 quanto a 

yo difpufiere, foy tuyo» y 
- Lifer. Ponme, Pedro mio , Un clavo 

en la cara, y verás como 
no huyo el roftro de la manos 

Lucr. Y quien libre fer quifiera, 
mirando en ti el Cielo efclavo?: 

Lifer. Cielo te parezco? 
bl Lucr. Si. 

Lifer.Pues ya, Pedro, me has pagado: 
ve difponiendo de todo 
mi alvedrio ; de tu labio 
leyes a mi voluntad: 
de quanto foy dueño te Lagos 

Dentro Flor0s 
Flor, Macítro Phelipe? 

- Lifer.a Efte es .Floro. 
- Lucr. Quien es Floro? 
L:fet. Aquel criado 

de Oétavio Farnefios 
Lucr. Y que querra? 

Lifer. 'Traerá de fu amo 
algun recado 4 mi padre. 

Lucr. Nosé (ay Dios!) que fobrefalto 
mc ha dado efte hombre ; di que entre, 
que oir alli retirado 
quiero lo que dice; y mira, 
que de concierto quedamos, 
en que me has de obedecer 
lo que te fuere mandado. : 

Life1. Si ; pero mira tu ::- Lucr. Qué? 
Lifet. Que fuele efte mentecato 

requebrarme. 
Lucro Eflo no importa, 

Lifeta , que no eftá el daño 
en que hablen los hombres. 

Lifet. Pues en qué efta? 
- — Lucr. En fer efcuchados. 

Retirafe , y fale Floro. 
Flor. Viendo que nadie refponde, 

entrar he determinado; 
Pero Lifeta? 

[ Lifet. Qué ay, Floro? 

"Flor. Ay preciofísimo traíto 
del luciente eftaparate, 
del Cielo pulido rayo, a 

de 



| Pedro de 
de feligrana del Sol, '... 
y brinquino extraordinario 
del aparador de Venus, 
que de mirarte me abrafo! 
Ay.» queme yelo de verte, 
y que de olrte-me pafmo! 

Li/er. Dilo que quieres, que ya 
ellas colas fe acabaron: 
¿para mis Flor. Para mi, 10 

Lifer. Di apriía , O te dexo» 
Flor. A cípacio, 

que (1 ufted es linda , yo, 
niloy cojo y ni foy manco, 
y los defdenes no fon 
alfileres de Lacayos, 
que yo tengo quien me efcuche, 
mi Reyna, fin arrumacos; 
y aísi, de parte del Conde 
vengo a lu padre bufcando, 
por no detenerme ;4 fin 
de que avife al defgraciado 
de Oflorio, que. oy el Baron. 
de Rocafeliz ha dado, 
a cabo de tantos dias 
como ha que fe efta curando, 
lu alma 3 Dios. 41 paño Lacrecias 

Luer. Que efcucho ? ay trifte! 
Flor. Añadiendo , que miamo 

no le embia 4 vilitar, 
ni via verle, acobardado 
del Virrey, porque ha fabido, 
que liente mucho efte cafo; 
peró que en qualquier fortuna, 
le hallará fiempre arreftado 
en fu defenía , y que vaya 
Maceftro Phelipe , ha ordenado, 
a efta diligencia , porque 
en el no [era notado, 
ni peligrara el fecreto; 
y Porque yo aora parto 
a Efpaña. - : 

Lifer. Y yotendre , inti, menos 
embarazos : vete, y en-tus vida buelvas» 

Sale Lucrecia. 
Lucr. Yo, feñor Floro ,me encargo 

de hacer lo que manda el Conde, 
que foy á quien fus cuidados 
dexo Macítro Phcelipe, 

Urdimalaso.. 
Lifer. Y yo afleguro, que quanto 

corra por cuenta de Pedro, : 
quede bien execiitado... . - 

Flor. Pedro fe llama el mocito? 
Lucr. Si, galan, Pedro me llamos 
Flor. Y la feñora Lifeta' | s 

le labe (i es Priorato, '. 
0 Encomienda del feo Pedro? 
Lacr. Señor Floro-, el Jueves Santa 

odrá [er , que.nos de gana 
a los dos.de confellarnos, 
y no galtémos preguntas, . 
que yá me voy amohinando; 
y no guíto- de bufones. 

Flor. Perdone ufted feor hidalgo, 

en 

Lucr. Yaya con Dios. 
Flor, Voto al cinto, 

que es un Ettor.el muchacho, 
L:fer. Tambien valiente mi Pedro? 
Lucr. No ,'Lifeta, fino honrado; 

que haré ? (pero qué difeurro; ¡apa 
viendo el peligro tan claro--: 
de Oflorio , y teniendo. oy 
ocalion de ::- pero el calo : 
dira lo que determino, . 
quando la noche fu manto 
delcoja, que oy tarda folo, 
porque vé que yo la guardo.) . 

Life. De. que has quedado fufpento, 
mi Pedro? 

Lucr. Eftaba penfando, 
que fi te requiebra Floro 
algo mas , le defcalabro, 

Li/es. Hablemos de nueítro amor. 
Lucr. Al que no eftá enamorado, 

verle muy querido , pienfo 
que le dará grande enfado: 
Dime , Lifeta , conoces 
2 una Laura en elte barrio, : 
que dicen , que es muy hermofa? 

Lifer. Dices la que el Conde Oétavio 
galantéa? Lucro. Ella. | 

Lifet. Si; pero 
por qué me lo has.preguntado? 

vafe 

_Lucr. Porque me importaba verlas 
Life:. Pues bien facil es, 
Lucr. Y acafo 

fabes lu cala? Lifeso S1,:Pedros : 5 
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De un Ingenio de efa Corte, 
Lucr, Oy faldié de ete cuidados : e" Dentro Mochila. 
Moch, Mandenme tezar de 4quel 

Santo , que eftá en el Retablo, 
pelando las almas fiel, 
a cuyos pies dice el Diablo, | 
ay lo que pelas, Miguel! 

Lucr. Que Es elfo? 07 Lifer. Un Ciego , que fuele * 
rezar, (ino lo has notado, 
4 la puerta cada día. 

Lucra Ciego ? Lifera Si. 
Lucr.Si no me engaño, Mira adentro, 

- elte es Mochila , que en efte 
disfrazsfe ha difsimulado? 
Si, el es; cómo hiciera yo 
para cobrarle 2 fu Amo 
los zequies , que el ladron 
le hurto ? mas yo lo he penfado; 
Lileta? Lifer, Qué? 

Lucr. Dile que entre ; 
A. efle apofento, y volando - 

me trae un par de cadenas 
de aquellas de los Gitanos; 
y tén cuidado con que 
cierren , Lifera, en entrando, 
las ventanas, y las puertas, 
de manera , qué ni un :ayo 
de luz pueda entrar aqui. 

Lift. Haré lo que me has mandado: 
mas que intentas? 

Lucro Mira, efte 
es un ladron defalmado, 
y no Ciego. Lifer. Cómo no? 

Lucr. Haz lo ue te digo, 
Lifet. Entre, hermano, 

a clía fila, Dentro Mochila, Mocb. Diga cómo, 
fi nadie mé da la mano, 
y no veo» “Lift. Poco 4 poca, 

Moch» Vale Dios, que et bien claro 
pero yo aprieto los ojos, ; 

- no aya"por aquí algun diablo, 
que me-defcubra la for, 
porque auh Tac tiene temblando 
la de racimo fin parra; 
regalémos aora el tado 

Lientafe el pecho, 
w» 

con los zequies, que como 
el fer Ciego vale tanto, 
aun fe-éftán en sér, y aquí 
por el peligro los traygo 
de los cicateros. Lucr. Juz30» 
pues el pecho fe ha rentado, 
que-atli tiene los zequies. 4! paño Luc», 

> Life. Ya quéda todo cerrado, 
y aqui tienes las cadenas» 

Lucr. Buclvete y haz con cuidado 
efto que te. digo, 

Lifer. Ya entiendo. 
-Lucr. Di , que empieces 

Lifer. Reze, hermano. ; 

Mach, Tenga, buen Miguel, perdon, 
que encomendartele quiero 
con mi antigua devocion, 
elte feñor Mefonero, - ; 
por quien rezo efta Oracion, 
libre fea de aquel fuego 
de las tranfitorias penas, 
1 bien me pagare, y luego. : 

Hace ruido con las cadenas Lucrecias 
Lucro Librate de las cadenas, 

que te aguardan, ladron Ciego; 
abe , que por un pecado 
ciego entralte aqui fingido, 
y celtas ciego confumado; 

abre los ojos. 
0b.Quí he oido! 
Vive Chrifto , que he cegado; 
yo. no yco, O las ventanas 
le han cerrado del Mefon, 
O eftoy ciego en conclufion. 
Ruido de fonajas , y Gitanos dentro. 

Gitano 1. Ea , baylémos, Gitanas. 
2. Juan de Porras, muda el fon. 

- Lucr. A buen tiempo» 

L;fer. No palsémos 
de aqui, porque no caygamos. 

Salen, y canta Lifetas 
Lifer. Baylen las Gitanillas, 

y los Gitanos, 
cuenta con el dinero 
mientras baylamos. 

Mach. Pues elto no le hace 4 elcuraso 
Lifer. Veme por efe recado, 

mientras yo efta aguja enebro. 
4 ” 
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“Lifer, Dos , tres, quatro» 
Gitanos X. y 2. El dinero. 

 VAMÍea 
Moch, Jelus! ni aquelto tampoco. 
Lifes. Yi eltarás delengañado 

- de que eltás ciego, Mochila. 
'Mochb. Mucho fabe el leñor Diablo: e 

mas quien le ha dicho mi nombre? 
Lucr. Quien efta determinado 

de entregarte oy al Virrey, 
porque feas columpiado 
al Sol, racimo lin parra, 
Íi no buclves á tu Amo::- 

Moch, Efte es bellaco negocio. 
Lucr. Los quatrocientos., y tantos 

zequies con que AER 
y lo gaftado galtado. 
Moch. Yo te engañare ; bobillo: 

pues (i es efle mi pecado, 
- refticuyeme la vifta, 
«que pleyto omenage te hago 
de darle 4 mi Amo el bolfillo: 
no hare tal, fi de aqui elcapo. apa 

Lucre No pienfes en ver , Mochila, 
hafta que todos veamos. 

Moch. Pues no los traygo aquia 
Lucr. Mientes, 4 0 

y no quieras::- 
'Moch. Verbum caro! 
Lucr. Que yo le faque 5 cada uno 

meta en fu pecho la mano. 
Moctil. Exes alma de algun Bargas, 

alma , que averfguas tanto? 
Lucr. No. Moch. Pues quien eres? 
Lucr. Quien fabe 

tus embultes. 
Moch.Que he efcuchado! Al 

A 

Lifer. Qué ay que hacer aora? 
Lucr. En diciendo e 

yo recio, efto efta acabado, 
abrir ventanas, y puertas, 
y entrar por alla, 

Lifer. A mi cargo» - oafes 
Lucr. Defpacha, hombre, que tengo . 

mucho que hacer. 

Moch. Ya defpacho; 
aciencia , ficllo ha de ler; 

huvieralo yo gaftado;. 
pero quien guarda, que no 

a 
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: Lucr. Como te voy embiando 

Lifer. Tome la limofha, amigo, 

paño Liferas. 

> Lift. 

Pedro de Urdimalass 
pare en lo que yo he parado: 
Saca el bolfillo del pecho, y dafelos 
aqui eftá el bolfillo. 

Lucr. Pues: 
alarga, Mochila , el brazo, 
porque mo te abrafe. 

Moch. Vesle. : 

p jur. ju 
la viíta, me,quedo 4 elcuras. 

: Mocb. Un poquito mas abaxo, : 
que effa es mi barba , quedito, . 
Diablo , que me has chamulcados 

: «Lucr, Suelta. Moch. Suelto. 
Lucr. Y en tu vida 

no cuentes lo. que ha pafíado, 
que bolverás a perder 
la vita. A2o:h. Pues veo algo? 

Lzcr, Aora verás, Mochila, 
que ya efto eftáa acabado. 

Vafe, y fale Liferz. 

y vaya en pazo 
Mocho Cumplio el Diablo 

fu palabra , pues quanto ay 
veo , fino lo que he dado, 

Li/er. Tome la limofna. . 
Moch. Venga, 

porque aprovechemos algo; 
mas diga , en clfte apolento 
anda alguien? 

Life. Muchos eflpantos, 
y por ello hago que aqui 
recen ; mas ha oido algo? 

Moch. Pues. yo , qué avia de oir? 
- callaré determinado, 
por no fer Ciego de veras, 
pues aunque pobre , no tantos 
que no quede con oficio, 
que vale muchos ducados. 

Vafe, y fale Lucrecia, 
Lifet. Pedro ? Lucr. Fuefe? 

- Lifer. “Ya te ha ido. 
Lucr. Haré lo que he imaginado, 

antes de eftár con Offorio, 
que es muy importante al cafo; 
Prevenme , Lileta::- 

ud? , 
Lucr. Un veítido de Gitano, 

z 7, 
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De un Ingento de efa Cortes 
y ponte tu un rebocillo, 

que te difsimule algo. 
Lifer. Para que ? Lucro Para que tu, 

y yo, y las Gitanas , vamos 
a caía de Laura. Lifer. A que? 

- Lucro Si has de hacer lo que yo mando, 
no has de preguntarme nada. 

Lifer. Ya lerme avia olvidado» 
Lucr. Pues no fe te olvide. 
Lifet. Voy. ! vafe e 
Lucr. YA, Oflorio , te he reftaurado 

lo que puede focorrerte, 
porque me agradezcas algo. 

Vafe , y Jalen el Conde Odtavio, Laura, 
y Ffuanas 

Cond, Haviendofe ya fabido, 
que fue por ti aquel fuceffo 
Oflorio, Laura, aunque prelo, 
mas dicholo que yo ha fido, 
pues ay quien pienfe, y no en vano, 
a pelar de mi dolor, 
que por no arriefgar tu honor, 

" havrás de darle Ja mano. 
Laura. Conde, quien penfar pudiera, 

que lo que por evitar ; 
un rielgo hicifte, lHegar 
á tal eftado pudiera, 

-fiente tu mal mi dolor, 
y el mio; mas confidero, 
fi hafta aqui fue amor primeto, 
que yá es primero el honor. 

Conde. No al defpecho fe aperciba 
tu crueldad. 

Laura. Qué puedo hacer? 
Conde. Saber, que no podrá fer 

eflo , mientras que yo viva; 
pues li ¿4 Oforio le encargue el fecreto, yen mi efi 
que el le diga, fe labra, 
que mio el impulfo fue; 
y fiendo lo que él callo 
publico , por fu defcargo, 
lo que aora eftaad fu cargo, 
tomaré 4 mi cargo yo; 
y a Dios, que voya faber 
1 algo en efto puedo oir, 
para poder afsiftir 
eonde fuere mencllez,  0af 

- Juana. Mucho pienfo que ha caido 
efta privanza , [eñora, 
deíde que viste de Oflorio | 
la refolucion briofa, 
y enamorada. 

Laur. Ay de mi! : 
Juana , que eftoy cuidadofa 
de laber Í vivo en el, 
como el vive en mi memoría» 

Juana. Pues lus papeles no dicen 
algo , coftando una joya 
la buelta de cada uno, 
con que las guardas fe compran? 

Lazr. Algo dicen; mas qué quieres, 
que 4 mis afetos refponda 
un hombre, fino finezas, 
que temo , que fon lifonjas? 

Juana. Luego pienías, que es mentira 
lo que efcrive? 

Lazr. Mi congoja 
lo rezela. 

Juana. Buen remedio, 
en cafa de la Dono(fa, 
que aísi llaman a la hija 
de Maeltro Phelipe, polan 
unos Gitanos, que faben 
muchiísimo de eftas colas, 
embia a llamar 4 alguno, 
y de él, feñora, te informa. 

Laur. Y quieres tu, que yo crea 
lus locuras fabulofas? 

Juana. Pues yo conozco muget, 
de eftas que conciertan bodasy 
a quien uno dixo un Lunes, 
ufto obifpara , feñora, 
efta femana , y el Jueves 
falió con una coroza. ; 

Dentro Lucrecia, y Gitanos con fonajata, 
Lucr. Elta es caía de feñores, 

entremos adentro, bobase . 
Juan. Ay feñora ! las Gitanase 
Laur. Diles, que no eftoy a20fa 

para oir fus delatinos» 
Juan, Una vez. hecha la cofta 

de eftár aqui, no prelumo, 
que dexarte vér importa; 
y í1 tu no quieres, yo 
quiero faber cierta cola, 

M 
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“Pedro de Urdimalas, 
que fofpecho de Florillo, 
por vida del prelo. 

Laur. Loca, 1 
diles , que entrena 

Juana. Ha Gitanas? 
Sale Lifera , Lucrecia , y otras dos de Gita! 

nas , con rebociños , y un Mufico. 

Lacr. Mandad , que nos dén limolna, 
caras de rola : ay de mi! 
que fefejanza tan propia! 
cómo veo luces, fi tengo 
los ojos llenos de fombras? 
Bella eres, Laura 3 pero eres,  - 

mas que bella, venturoÍa. 
Muerta eftoy! á 

Lifet. Que tienes ¿Pedro? 
Lucr. Nada ; el valor me focorta, 

y venza offada la indultria 
quanto los temores po'iran: 

no mandas , que nos dén algo? 

dame ella mano de alcorza, - 

y te dire maravillas, 
que Las de confelíar tu propia, 
unas , que aora fon verdades, 
y delpues que lo fon , Otras. 

Lazr, Nada quiero que me digas. 
Luer, Mira , linda, que te importas 
Laur. No creo vueltras locuras. 

-Lucr. No te'mueftres defdeñoíla, 

que eres querida , y tu Quieres. 
Juana. No lo dixe yo , Íenora? 
Laur. No vés, que fon fus palabras 

comunes elktas? 
Lucr. No importa 

que lo efcufes , que yo. haré 
que lo oygas : No es cfta moza 

A Lifeta aparte. 

la que dixifte , que eftaba 
de Floro,«y de ti zelofa? 

Lyer. Efta. es , Juana» 
Lucr. Bien eltá: 

Ya que no guítas , feñora, 
dame tu la mano. juana. Yo 
no foy nada melindrofa; 

vesla aqui Dale la manos 
Lucr. Zelofa cltas, 

muchacha , de una perfona, 

criado de otras que á Otra quiero, 

. Juana. Burlate con el Gitano. 
y no le quiere la otras 

Laur. Pues que te hadicho, que importa? 

— Juana. Que eftoy zelofa de Floro, 
que fu Amo te enamora, 
y tuno le quieres 5 mira 
li ay duda en cítas tres cofass 

Laur. Parece que dices biens 
Lucr. Lumbre ha de dar la tramoyas 
Juana. Y quien me caufa elfos elos? 

Lucra Pues que no lo lubes, boba? 
echa acá la m:no3 una 
perfona , hija de otra, 
que tiene en lu cafa gente 
foralteras 

Juana. Y dime 20ta, | 
que fon palabras comunes? 
pa de la otra perlona 
ija, quiere 4 quien yo quiero? 

Lucr. No, 
que quiere 4 otro la otra. 

Juan, Tanta como tu me has dado, 
tengas , Gitano , de gloria: 

no pierdas efta ocalion» 
Laur. Si dexo de “er curiola, 

dexaré de ler mugere ' 

A mi me di algo, y toma 

efta fortija,que quiero Dale una fortijas 
pagarte antes, que te 0y34s E 

Gitano 1. Yi eta la fortija en calas 
Gitano 2. Qué tocamos de la joya? 

Lucr. Yo, lo que vale os dare, 

porque guardarla me importa: 

dadme la mano a belar: 

(quien paísara aora alaboca ape 

el fuego del corazon, ; 

mano , para hacerte Troya! ) - 
Laur. Qué te fufpende? 
Lucr. Ay aquí 

que vér muchifsimas colas; 
uno , dos , tres , quatro amantes. 

Lazr. Quatro? 
Lucr. Aquefta raya corta 

mueftra , que ya es muerto el uno, 

y efta cortada , denota, 

que no es otro muy querido; 

y elta, que hace aquí efta lombra, 
que otro eltá cautivo, dice, e 

o 
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De an Ingento de effa Corte. 
-O prelo-, porque no goza 
li feña 
mas eftendida , que todas, 
otro , que viene furcando 
las corrientes efpumofas. 

Juan. De eflo lolo no fabemoss 
Lucro Sabrafe a lu tiempo , hermolas . 
Juana. Y qual de cllos tres que viven, 

quiere. mas á mi feñora?. 
Lucr. Efla pregunta eflperabas 

legun las feñas informan, 
el que viene navegando. 

Laur. Y el cautivo , O prefo? 
Luer. Aora 

“todo el aliento flaquéa, 
y todo el arte fe poltra, 
que un dolor vehemente , no halla 
induftrias que le focorran, 

«brios que le fortalezcan, 
cautelas que le compongan. 
Que fulto! qué horror! qué pafmo! 
que anfía! qué ira! qué congoja! 

L:fer. Que te ha dado , Pedro mio? 
Laur. Hombre , de que tealborotas? 
Juan. Que tienes? - 
Lucr. Arrebatome 

la cruel paísion zelofa; 
pero paíle el fentimiento 
por-lo que al remedio importa. 

_Los quatro. Habla, 

Lu-r. Viendo al navegante, 
que dixe , en tranquila ociofa 
bonanza de amor, furcando 
las hafta alli manías olas, 
reparé , «que un uracán, 
con crueldad impetuofa, 
extraviandole el rumbo 
a que ponia la proa, 
no folo le embarazaba 
con montañas efpumofas 
la elperanza de llegar: 
al Puerto, fino entre rOCAas, 
y firtes , hecho ojeriza 

« de la cafual difcordia N 
de los vientos, le obligaba 
2 parecer , de las ondas, 
y las nubes defpedido, 
lacada , y buclta pelota, 

hafta la pared del Ciclo, 
delde la falobre lofa. 

Laur. Pues elfo, aun fiendo verdad, 
Gitano , 4 ti qué te importa? 

Lucr. Mucho mas de lo que pieníase 
Laur. Por que? 
Lucr. Porque (1 zozobra, 

me pierdo yo. 
Laur. Tu? Lucr, Si, yo: 

Por que penfaras, feñora, 
“que te menti, fi no llega 
2 tierra , y tanto me importa 
que me creas , que al mirar: 
lo que mi defignio eltorva, 
padeci el furor que vifte; 
no te admirarás , Íi notas, 
que en fu oficio cada uno 
debe mirar por lu honra. 

Laur. Pues mira (i la borrafca 
celgd. Luci. Ya el viento no azota 
tanto al bagel combatido» 

Life, Muda me tiene, y ablorta 
eltos embuítes de Pedró. E 

Gitana 1. Otra fuera nueftra bolía, 
Íi andaramos con Perico. 

Gitasa 2, Crecme, Phelipa Aldonza, 
E yo crco , que es Gitano - 

C. Veras» 
Lifer. No los ay ,boba» 

sx 

Gitan.1. Pues como es tanembultero? - 
Gitañ2. Como lo fomos nolotrase . 
Lucr. Ya de un borde , y otro huyó 

el peligro de la Cofta, 
Laur. Pues dexa que á cierra llegues 

y vamos 4 lo que importa: 
que liente el prefo , Y cautivo? 

Lucre Ea, venganza mañola; Abe 
tengotelo de decir? 2% 

Laur. Si, amigo, fin que me elcondas 
nada de lo que alcanzarcs. 

Lucr. Pues lo que fiente , feñora, 
fi de la Quiromancia 
verdades el arte informan, 
es, que 4 Efpaña le aya buelto 
una Dama:- Laur. Anías, aora. 

Lucr. Que a Italia truxo configo, 

por feñas, que efta es la propia, 
que le dio un retrato tuyo 

Ca 2 
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a efte , que ya viento en popa 
llega A los Puertos de Capua, 
kermano de la quexola 
de cfte hombre, prelo , O cautivo, 
en quien hizo tanta obra 
la copia de tu hermofura, 
que viene á vér (1 conforma 
el original divino 

“con la idolatrada copia. 
Laur.Hombre,que me has muerto el almas 

Lucr, Si lo fientes de ella forma, 
no creas lo que te digo» 

Lanr, Quien no cree lo que ahoga? 
Lucr. Aun bien, que puedes vengarte 

de fu inconftancia traydoras 
Laur. Di, cómo? 
Lucr. Favoreciendo 

a efte , que los mares cotta, 
enamorado de ti; 
y atiende á eíto , que te importas 

Laur. Qué puede importarme yá? 
Lzer. Efta peca un poco en boba; apo 

Sabe, que de lu llegada, 
porque con recato adora, 
un Ciego te dara avifo; 
y porque llega la hora 
de que la ciencia enmudezca, 
que tiene efta ceremonia, 
ni puedes preguntar mas, 
nP yo decirte otra colas 

Laur. Pues efte hombre me engañaba? 
Lucr. Ya efta la habilidad forda. 
Laur. Configo Dama tema? 
Lucro Rebiente de la ponzoña, 

que yo rebiento. Lar. Aora callas? 
Lucr. Mañana fabrás , feñora, 

lo que no puedo docirtes 
Lifer. Vaya , Perico , una copla 

alegrita , a la lalud::- 
Lucr, Del que fe mece en las olas, 
Que no quiere 4 otra Gitana. 
Laur. Pues fea 4 efía falud fola: 

defmienta afsi mi tormento. 
Luer. Toca tú, y cantad vofotras, 

que eftas albricias le doy 
A elte engaño, fi fe logra. 

Cantan las Gitan.Que fuelen los Gitanos, 
fus telas todas, 

o al rc 
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Pedro de Urdimalas. 
urdir en una cala, 
y texer en Otras 
Ola, mas ola 8Zce 

Lucr. Vamos, Gitanas ; 4 Dios 
las mis feñoras hermolas, 
hafta otro dia. Qual queda! 
Mas pues yá la noche afloma, 
tramada efta tela aqui, A 
vamos, Lucrecia, á urdir otra 
al Caftillo, E 

Gitan, 1. Vamos, hijas: 
Ve tocando, Juan de Portas, y 

Cant.Que fuelen losGitanos,Xce Essramfe 
Juana. Que pienfas hacer? 
Laur. Morir, 

mas morir , Juana, de forma, 
que conozca efte alevofo,-— 
que fu traycion es notoria; ¡Y 
ven , llevaráíme un papel.  vafé 

Juana. Ay pobrecita feñora! 
Ola, mis Reynas, cuidado, pa 
y nadie fea curiofa, 1 
que ay Gitanos embulteros, - 4 
y ay enamoradas bobas» E 

Vafe, y fale Oforios 
Offr-Ya es de noche,y á cfcuras he notado; 

que en la prifion no ay ruido, 
todo me da cuidado, - 
que de todo fe afuíta un añigido: 
qual podra ler la ocalion 
de no haver luz? fi inconftancia 
no pareciera del brio, 
piento que lo preguntára 
a la Centinela ; pero . 
porque en mi no fea notada 
accion ninguna, que pueda 
en mi valor poner mancha, 
callaré , que es muy pofsible, 
que efto en que el [ufto repara, 
lea acalo , y no advertencia, 

Sale Lucrecia de Soldado , con arcabuz, 
y cuerda , y el Sargentos 

Lucr. Seor Sargento, la ganancia 
fue poca, citos dos cequies 
tome, : 

Sarg. Por elta vez vaya, 
feñor Soldado.; pero otra, 
no falte al Cuerpo de Guardia, 

. que 
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De un Ingenio de e fa Cortes 
que en todo oy no ha parecido. - 
cre Si ve, que ganando eftaba, 
como havia de dexar : 
el juego? e 

Sarg. Eftá elta paflada. 
O/for. Sinduda me eftán mudando 

la Centinela, y las plantas 
me duclen de paflearme: 
)ues ay aquí en qué , ignorancia 
erá no fentarme aora, 
veamos en lo que pára, 

Lucr. Diga, cómo efta elto á efcuras? 
Sarg. Tengo orden deque no aya 

luz aqui efta noche. Lucr. No? 
mejor de lo que penfaba, 

- Le ha de difponer el lance: 
Fiado en la honra eltraña, 
que le debo, leo-Sargento, 

quiero pedille una gracias 
Sarg. Qué gracia? 
Lucro Mire, yo tengo 

cierta obra comenzada, 
que fino la acabo prefto, 
ay peligro en acabarla, 
y Me importas: ' 

Sarg. Pues qué quiere? 
Lucra Que efte cequi les añada . 

a los dos, y que mé mude 
prefto, $ 

$arg De muy buena gana, 
pues ya le acerca la hora, ap 
en que el General me encarga, 
que no aya aqui Centinela, 

Lucr. Harálo? 
Sarg. Fie en mi palabra, 

y del Capitan fe entregue, 
Lucr. Cómo, fin verle? 
Sarz.No baíta, | 

que le oyga? 
Lucre Si baltará. 
$ arg. Señor Oforio? 
O/for. Quien Hama? 
Sarg. Hale conocido? 
Lucro Y DIE. > 
Sarg. YO, que le entrevo la Guard; 

á elte Soldado, ya Dios. E 
Lucr. Sco Sargento, no aya falta, 
Sarg» No havrá, y creame, Soldado, 

a 

que en hacerlo no hago nadas  vafts 
Lucro El disfraz de los lunares y 

no me ha fervido de nada, 
pues á efcuras eftá todo; 
y 1i el Sargento no fa'ta, 
tengo de dár libertad 
a Oflorio con una traza, 
que aqui previne mas facil, 
que la que truxe penfadas 
Ha ingrato ! qué lexos ta 
eftarás de las hidalgas 
piedades de mis finezas; 
pero aunque por ti las haga, 
al parecer , no las hago 
lino por mi, quefe engaña 
quien amando , pienfa que hace 
nada por aquello que ama; 
pero no fe pierda tiempos 
Señor Capitan? 

Ofor. Qué manda, 
leñor Soldado? 

Lucr. Advertiros, 

que vueftra vida arrielgada 
efta , fi de vueltra vida * 
vueftra libertad no tratas 

Ofor. Por qué? 
Lucr, Porque oy el Inglés 

murio de las cuchilladase 

Ofor. Que decis? 
Lucr. Elto, y que yo, 

a quien cierta circunftancia 
encarga , que de vos cuide 

con refolucion vizarra, 
[i vueítra omifsion no eltorva 
mi valiente confianza, 
de aqui tengo de 4caross. 

Ofor. Que eftá mi vida arrielgada, 
no ay duda, muerte el Ingles; 
mas quien ferá efte , que 4 tanta 
empreíía fe determina? 

Lucy. Aflegurandole vaya: 
Y en prueba de que podeis 
tener de mi confianza, 
efte bolíillo tomad, 
que reftituiros manda ¡ 
un criado , que fue vueltro, - : 
para que falta no os haga, 
donde retirado eítejs, —. 

> lo 

lo 



lo que aqui os puede hacer faltas 
Ofor. Mochila fue efte criado: 

. Ya que de recibir aya 
- de vos tanto bencficio 
como me ofreceis, Íca paga 
de el efe pequeño precio, 

porque algo delempeñada 
Quedar mi obligacion pueda. 

Lucrec. Yo, feñor, no os vendo nada; 
mas li venderte pudiera 
lo que me vendeis , no alcanza 
el valor de todo el mundo, 
para que me lo pagaras; 
y aísi , tomad el bolíillo, 
que de mi fineza cftraña, 
antes quiero tener buena 
quexa , que no mala. pagas 

Ofor. Efta voz conozco yo, 
o mi fentido fe engaña; 
haveifme hablado otra vez? 

Lucrec. Y muchas. 
Ofor. Donde? 
Lucrec. En Efpaña, 

que fue donde os conocl; 
algo fu memoria guarda Ape 
de mi , pues de mis acentos 
no eftá del todo olvidada: 
tomad el bolíillo prefto, 
que ay peligro en la tardanza. 

0O//or. Porque no digais, que os pago 
mal, fuerza es que lo haga. 

Eucrec. Tomad efta elpada aora, 
y dadme á mi vueftra capa: 
tomad aqueíte arcabuz, 
y aqui, fin hablar palabra, 
eftad : ya buelve el Sargento, 

O/Jor. Quando fe vea lograda 
mi libertad , en la vueftra 
precifo es que rielgo. aya, 
y yo no he de confentirle. 

Lucrec, Yi tengo yo imaginada 
forma de falir de aquie 

Ofor. Y no dircis á quien tanta 
fineza debo? 

Lucrec. En eltando 
vucítra vida” aflegurada, 
me Cconocereis. 

Ofor. Y cómo, 

e e) 

Ed 

Pedro de Urdimalass 
£i donde hallaros me falta 
laber , bulcatos podre? 

Lucrec, Haced que bufquen en caía 
del Macítro Phelipe a lu hija, 
quien de vucítra parte vaya, 
y que donde eftais lc diga; 
hareislo? : 

Ofor. Yo os doy palabra, 
que me importa CONOCCrOS» 

Lucrec. Pues callado 
. Sale el Sargentos 

Sarg. Ha de la Guarda? 
Lucrec. Quien vá alla? Sarg. Y o. 
Lucrec. Sargento , amigo? 
Sarg. Con Dios le vaya» 
Lucrec. Quedele con Dios. 
O for. No entiendo 

efto ; pero ( arricfgada 
eftaba mi vida, no 
pretendo difcurrir nada. 

Vafe , y Lucrecia fe pafséa con la capa 
de O/fori0 

Sarg. Ya con efta quedan todas 
las Centinelas mudadas, 
y alli Offorio fe paísea; 
y pues eftá lo que manda 
lu Excelencia hecho ,a dormir 

- meretiro de aqui al Alva.  vafes 
Lucrec, Yá tu ingrato amante va 

fuelto , y tu eltas encerrada, 
Lucrecia; que harás aora? 
pues poner la confianza 
en decir , que muger eres, 
tiene, fi bien lo reparas, 
el ricígo de que el Virrey 
te coja, y te embie a Efpaña, 
con que de tu tela toda 
queda defecha la trama; 
Oforio libre , y de Oflorio 
muy enamorada Laura; 
y tu amante , no ay por donde 
no arricígues amor , y fama; 
como faldré yo de aqui? 
pero gente pienfo que habla, 

Al paño el Gran Capitan , y Sargentos 
Capir. Donde fe iba? : 
Sarg. A recogerme» 
Capit, Y diga , quien me enleñara 

don 
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De un Ingenio de ea Corte: 
donde eftá4 Oflorio? Sarg. Pense, 
feñor , que no lo ignoraba 
Vuecelencia. Capir. Penso mat. : 

Sargs Aqui esCap. Con Dios fe vaya, 
y a nadic de efte fuceflo 
diga en lu vida palabra. 

Sarg. Seró de marmol, 
Vafe , y fale el Cayitano 

Caps. Oflorio? x 
Luer. Qué hare , que li hablo, el habla 

defconocerán ? Yo pruebo, 
Y podrá fer que me valga, 
a fingir la voz de OfTorio; 
y ficíto logra mi maña, - 
labre quien le bufca , y que 

le quiere, 1 
Capir. Pues cómo calla, 

feñor Oflorio? A 
Lucr. Mordiendo, : 

le relponderé,la capa, 
que efte es el Gran Capitan, 
li el cido no me engaña, 
y fecha menos 4 Offorio, 
no ay duda , que tras el vaya. 

Capit. Sabe quien le habla, diga? 
- Lucr. No lost, aunque de.eara 

laberlo; (efto es conveniente) 
Capit. Sin que me pregunte nada, 

lepa, que por un hidalgo, 
que ofreció en celta defgracia 
valerle á vuela merced, 
y quiere cfconder la cara, 
vengo á darle libertad, 

Lrcr, Quien vió cofa tan eftraña! 
Capit. Vayale 4 Elpaña, que aqui 

la licencia eta firmada, 
para que pueda fervir 
fin nota Oflorio en Efpaña; 

ligame , que yo voy 
a que del Caftillo falga. 

Lucr. A vucltros pies;:- 
Capir. Ello dexe, 

y no pierda mis piladas, 
- Lucr. Fingire ha si, no labré 

a quien? 
Capit. No pregunte nada. 
Lucr. Fortuna, folo el camino, *- 

que mis altucias no hallaban, +27! 
. 9” dl e 

vafe, 

me enfeñaftes tu ; el Virrey, 
creyendo que 4 Oflorio., laca 
de la prifion 4 Lucrecia, E 
que es la que buícando ánda 

+ para prenderla ; ya eftas 
en mis logros empeñada, 
fortuna ; yo por ti fio 
de mi emprefía temeraria, : 
que quien 4 un hombre ran grande, 
aunque por acaío engaña, 
con el nombre ya de Pedro, 
feré Pedro de Urdimalas. 

JORNADA TERCERA. 

Salen dos Pages con fuentes de plata 
con recado de veffir , y Mochila 

con antCujose 
Page 1. A acabaríe de veftir 

laldri aquí lu Señorias 
Mocb. Y digin , por vida mia, 
_€s muy facil, de fervir 
lu Señoría , que quiero 
informarme antes de entrar? 

Page 2.Que plaza viene 4 ocupar? 
Moche Hidalgo, la de Cochero. 
Page 1, Con anteojos ? ya me atiza 

la carcajada, 
Mocb.Pues no? 

Cochero conozco yo 
con cabellera poftiza: 
no sé como animo tengo Ape 
de entrar en eíte Melon, 
pero con efta ocafion 
aflegurarme prevengo: 
No fe les previene gana 
de refponderme? 

Page 2. Callamos, 
porque á fu Señoria entramos 
a fervix efta mañana, 
y mal de fu condicion 
podemos 4 otro informar» 

Page 1. Vayalelo 4 preguntar 
2 la dueña del Mefon. 

- Mocb. Y faben de donde es? 
Page 1. De Efpaña recien llegados 
Moch. Viejo , Í mozo? 
Page 1. Aun no ha barbado» 

Moch, 
e 



Mocb, En pie eftá la duda , pues 
con el eltilo barbacho 
de otro pelo, y al elpejo 
delcañonarle , no ay viejo, 
que no parezca muchacho, 

Page 1. Vayafe que lale ya 
del quarto de la Patrona. 

Salen Lifera , y Lucrecia viftiendofe , de 
efpaldas 2 Mochila, 

Mocho No tiene mala perfona, 
Lifer. Todo prevenido elta; 

mas no te entiendo. 
Lucrec. Yo elpero, 

que alcances lo que defeas» 

el 

L7fer, Quando , di? . 
. Lucrec, Quando te veas 

calar con un Cavallero. 
Lifet. Y no contigo? 
Lucrec. Pues no 

lo foy yo, porque fingl, 
enamorado de ti, 
lo que de mi te engaño» 

Lifet. Qué dices? 
Lucrec. Vé reparando 

lo que fuere fucediendo, 
y el tiempo te ira diciendo 
lo que me eftás preguntando: 
aísi la intento alentar, Ape 
porque acalo no fe eflpante- 
loca , fino baíta amante, 
de lo que le hago gaftar: 

ue criados tengo, di? 
L1/er. Dos Pages , un Repoftero, 

dos Lacayos , y un Cochero. 
Lucrec. Y la carta que te di? 
Lifet. Alli , Pedro mio, eftás 
Lucrec. Don Pedro me llamo yo. 
Lift. Don Pedro? 
Lucrec. Si, porque lo' 

de Pedro fe acabo ya. 
1Lifer. Tengo de crecrte? 
Lucrec. Eltrañas ob 

“cito, porque te celta bien? 
Lifer. No fino , porque tambien 

prefumo que 4 mi me engañas, 
el no cafarte lo abona, 

WLucrec. Pues no vés, (que teftimonio!) 
que fe anula uh matrimonio 

Pedro de Vridimalass 
por un error de perfona? 
y que como Cavallero 
no quedaba yo cafado, 
li me huviera defpofado 
crizdo de un Mefonero: 
Calia, tonta , dexa andar 
las cofas, pues tuyo loy, 
que yo palabra te doy 
de que me veas cafato 

Lifer. Conmigo , Don Pedro? 
Lucrec. Aísi 

me has de llamar: Pues con quien? 
£i yo no tengo otro bien 
en el mundo , mas que d tí. 

Lifer. En quanto te viere obrar, 
vida daré á mi difereta 
cfperanzas 

Lucrec.Pues Lileta, 
mirar , Oir, y callar: 
qué ay de padre? 

Li/er, Han avifado, 
que en Roma enfermo cayó» | 

Lucrec. Curcle allá, mientras yo a4pá H 
le gafto acá lo que ha hurtado: e 

- Acabadme de veltir: ¡4 
yo lo difpondré de modo, ' apx 18 
que me he de cafar con Laura, 1 
porque no fe cafe Offorio, : ? 
engañando 4 roftro firme 
todo el mundo». 

Moch. O yo foy loco, 
O yo conozco efta cara. 

Lifer. Qué galán es , y que ayrofo: 
mi Don Pedro! 3 

Lucrec. Qué decias? ¡ 
Lifer. Que te fientan los adornos h 

tan bien , que de tu nobleza 
es tu buen. arte el abono. 

Lucrec. La elpada: (ay pobre de ti!) 
¡Mocb. O es vifion de los anteojos, 

o el diablo de efte Melon 
anda lifto , 0 yo conozco 
a elte hombre , que le parece; 
pero no, que ay muchos roítros 
parecidos en el mundo, 

. Lifet. Ay mi bien , qué lindo moza! 
que eftás , y que Cavallero! 
Jlevas dineros? £ 04 aiodj 11 

Lurges 
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De un Ingenio de effa Corte. 
Lucrec. Muy pocos, —* : 

que es el pie de que cogean 
los Cavalleros. 

Lifer. Socorro - 
te traeré para el bolíillo, 
Don Pedro, porque lo propio 
no te fuceda fín blanca, 
que 4 otrosCavalleros mozos. vaf: 

Lucrec. Pongan el coche, 
Moch. No clta 

aun recibido del todo 
el Cochero. 

Lucreca Soislo vos? 
Mochb. Para cflo me acomodo: 
Page 1. Y viene 4 que le reciba 

Ulirias , 

Lucrec. Ay , con anteojos , 
el taymado de Mochila! 
finjo que no le conozco, 
por difsimularrmie mas: 
quatro cavallos. Mochs Lo propia 
es para mi dos, que quatro; 
qué es elto ? la yoz , y todo? 

Lucrece Lo que repara el vergante. 
Mocb.Que todo lo hago de un modo: 

íi me reciben, no ay duda 
en que no es ella, pues como 
yo a ella la conociera, 
me conociera ella, y todo. 

Lucrecs-Yá recibido quedais, 
acudir al Mayordomo: 
lo que me mira! 

Moch, No es; Ap 
mas faldré afsi de un affombro: 
Ha fido Vuefeñoria 
muger alguna vez? 

Lucrec. Cómo 
muger ? por que lo decis? 

Moch. Decialo por un poco, 
Lucrec. Pues tengo yo alguna feña 

de muger? 
Moch. Yo foy un tonto, 

no haga cafo Ufeñoria 
de mis difparates. 

Lucrec. Noto, 

que fois bufon , y Cochero, 
Moch. Algo tengo de uno , y OtrO, 
Lucreca Mas como os lamais? 

Moch.Malera. — : 

Lucrec, Si, que Mochila £s lo propio: 
andad , buen Maleta. 

Mocb. Silos cavallos 
no fon de plomo, 
de efta vez ha de llevarnos 

al amo , y 4 mi el Demonio. 
Vafe ,y fale Lifeta. 

Lifet. Ay, Pedro! aqueá Capitan, 
que fe efcapod: :- 

Lucrec. Quien , Oflorio? 
Lifce. St, Lucrec. Que? , 
L:fet. A la puerta ha llegado, 

y Mirando 4 un lado, y otro, 
fe vá entrando hafta aquí. 

Lucrece Elte fea 
el examéa rigurofo .. 
de mi difsimulacion: 
Llegate á el , y lin eltorvo 
en la voz, le di, Lifeta, * 
que a quien bufca cuidadofo, 
avifado del peligro 
de fer hallado , o medrofo, 
partió a Ryma avrá ocho días; 
y que aquí le bufta otro 
Cavallero , que de Efpaña 
avra que llegó lo propio, 

y fiente no hawerle hallade. 
Li/et. Pues, 
Lucreca Si replicas 4 todo, 

no me calare contigo» 
Li/*t. No replico, 
Lzucrec. Y haz de modo, 

que aquellos dos veltidillos: :- 
Lifet, Quales? 

Lucrec. Del ciego , y del mozo 
eften prevenidos. : 

Lifet. Voy. vale. 
Lucrec. Ola , muchachos, volotros, 

[¡ cfte hidalgo os preguntare 
quien foy , Don Pedro de Soto 

. me llamo , y loy de Toledo, 
y no le y que ha poco 
que me fervis. 

Page 2. Advertidos eftamos, 
- Lucrec. Si en elte elcollo Ap» 

no zozobran mis cautelas, pe dos: librarme elpero de o 
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Pedro de Urdimalas. 
Don Pedro de Soto , niños. 

Pages 1. y 24 Delcuida , que Pages lomos. 
Sale Offos, Por no fiarmo de nadie, 

relolvi venir yo propio, 
yá templado aquel primero 
calor , con que fui de todos 

buícado, 4 faber quien fue 
A quien le debi el focorro 

- demi libertad: mas ya. 
llegue tarde, fegun noto; 
quien [era efte Cavallero,, 
que dicen, que cuidadofo 
me buíca ? Ya no hice bien 
de no informarme de todo 

- antes de entrar; pero aquí 
ay dos Pages. Lucrec. Si mi rofttg 
al verle, no le da avifo- E 
pálido del alborozo 
del corazon , ni mi amot 
mucho es, ni rai engaño poco;. 
fin dudatfe eftá informando. 

Offor. Cómo? uN 
Page 1. Don Pedro de Soto. 
Ofor. Y de donde es? 
Page 2. De “Toledo. 
Ofor. El apellido conozco, 

y cl lugar, vere (i a el 
le he viíto otra vez : Coftoflo 

Buelve d Lucrecias 
os ha fido , Cavallero, 
fegun me han dicho, y no poco 
verme: qué es efto que miro! 

Lucrec. Ya lidia con el aflombro! 
0O/for. Lucrecia , pues cómo aísi 

eftás? Lucrec.Perdido vá todo, apo 
fi rendida la verdad 
a la aftucia, no me cobto: 
Por elle engaño averiguo, 
hidalgo, que fois el propio, 
que ando bufcando, 

Ofer. Qué “engaño? 
¿crec El de llamarme con otre 

nombre, que folo pudiera 
tener Don Fernando Oflorio 
razoh , para 'eQUuIYOcar NITON 

mi roftro COn otro: roltro. ' 
O/or. Que loy Don Fernando , no ay 

duda, ni puede tampoco » 

no fer::- Luérec. No pafíeis de ai; 
y porque lalgais de todo e 
el error , que os ocafiona 
la duda de vueftros ojos,: * eN 
tu me trae aquellas cartas, 
que eftán fobre el Efcritorio; E 
y tu el fombrero' me da, E 
que como Efpañol, no ignore, 

- queno efltando yo cubierto, - 
ño lo eftareis vos tampoco: 
quando fueredes fervido. y 

Cubrenfe los dos. 
Ofor. Yo cftoy paímado, y ablorto, 

que ni efta entereza cabe 
en ningún arte mañolo,- 
ni en el amor de Lucrecia 
caber pudiera tampoco, 
fuera de que efte aparato 
con qué traza , O de que modo *. 
Lucrecia hacerlo pudiera, 
y luego, á que efefto todo 
efto pudiera guiarfe: 

Vive Dios, que li hallo modo 
de creer, que no es Lucrecia, 
a creerlo me acomodo. 

Lucreca Si tarda el Page, yO cteo, y 
que ha de dar al trafte todo, 
porque aunque foy yo bellaca, 
no es Oflorío nada bobo.” 

Sale el Page primero con usos pliegos en 
: tn axafate. 0 y 
Page 1. Mire Ulia (1 fon eftasó” > 
Offor. Señoria? 
Lucrec, A Enrique Arnoldo; A 

. sx A 

pues aqui ha de eftar ; halléla: > A 
a Don Fernando de Oflorio: ' 
lleva eflotras» nó 

Sale Mochila. 
Moch. Y a cfta el coche 

efperanido, Lucrec. Siendo folo 
mi intento de falir oy 
buícando al feñor Olforio, 
ya no tengo al qué lalir;' 
quitenle , y idos volotros 
afuera. 

Vanfe los tres; y fale Juana tapada E 
Cal piños + E: 

Juana. Como no halle 
.p.* 4 



De un Ingenio de e Ba Corte. 
á Oflorio ya en la prifion, 
yo no he. tenido ocalion-., 
de darle el'papel, porque: 
donde hallarlc no he fabido; 
oy que aqui le he vifto entrar, 
quile 4 la puerta aguardar, 
nas como tarda, he creido, 
que falió ya , y verlo quicro; 
pero no, que alli paffando: 

- eltá una carta , y mirando 
1 el eltá un foraítero, - 
que Otro no vi tan galán; 
[1 no tarda, efperare, 
O aquí cl papel le dare, 
fi hallo que defpacio 'cftán, 

Lucrec. Bien podeis recio leer, 
que yo la carta. he de oir, 
y entre los dos conferir 
lo que aveis de refponder» 

OfJor. Letra de Lucrecia es; 
mas-nada en ello averiguo, 
que cítando aqui , muy bienpuede 

-" averla Lucrecia eltrito» 
Lucreca No le dexe difcurrir: 

profeguis ya?- f 
Ojor. Ya profigo: 

mucho juicio tengo , fi eft 
no me hace perder el juicios 

Lec. Don Pedro de Menefes y Soto 3 
hermano, que es el portador de e/fha:;- 

Vive Dios, que aora: me acuerdo 
de que Lucrecia me dixo, 

pl 

que era Don Pedro fu hermano 
2 ella muy parecido, 
el dia que me prendicron; 
pero efto mas es prodigio, 
que femejanza: Jofus! Santiguafes 

Lucrec. El hombre dara de ozicos, 
antes de llegar, al Gn, 
pues trópezo en cl principio. 

Loc. Á quien conoceis, mes por la fermen 
Janza que conmigo tiene , que porla 

carta de creenciz, que lleva eforita de 
mismano: ; 130 

No puede en cíto aver duda: 
Señor Don Pedro , fuplicoos, 
que perdoneis 4mi engaño 
el error que aya tenido, 

y 

Ps 

pues veis lo que: la-ocañoma; 
y aora feais bien venidos 
donde mis brazos os dén 
feñas de lo que os eftimo, 
por muchas obligaciones 
logros de recien venidos 

Lucrec. No.mudan, feñor Oforio, 
el femblante los delignios; 
vos feais muy bien hallado: Abrazale. 

O/for. Solamente en eltos tibios + 
lazos pudiera mi engaño. <: : 

- conocer::- Lucr.Quien, fementido, 
te_ hiciera pedazos ; pero > 
quando amor no es compaísivo? 

FJazna, Cómo ufan los Efpañoles 
abrazos tan detenidos? 
Quiero ver en qué pira cito, 
pues haíta aora no me han vifta, 

Lucrec. Aquella tapada es Juana, 
que fu talle melo ha dicho, 
£njo no verla, que importa 
para los intentos mios, 
que oyga efta conyerfacione 

Ojfor. Que mc digais, os Íuplico, 
como queda la feñora Á 
Doña Luerecia : precilo 
es tratar afsi efte lance, 
nafta vér lo: que ha fabido»: 
Don Pedro de nuetro. amore! : 

Lucreca La carta podra deciros 
que a mi)me- preguntais,. 
porque no se,cón que etilo: .' 
Os relponda; halta que vos 
ayais a ello refpondido: . +1: 
fria amor preguntar) «00 capa 
por mi?no, quedos ¡darinos 
no tiene nadic,, y el fuyol 
4 Laura le, eftará rendido: 

0//or. Con vueftra ¡licencia paño 
adelante. Lacrec. No os lo. impido. 

Lee Olor. Hallome en Barcelona, don=" 
de Je informo , de que avicndo favido, 
quedebaxo dela palsbra de que fe- 
rias pai efpofo y os fegui a la conquif- 
ta de Napoles: is" do 

Lucrec.. Antes de pallar de ai, 
decidme fi aveis leido, 

algo que verdad no fea? 
AL 

Aa 

OSJoro 



pñ | Pedro de Urdimalas. 

A a rl SAA >? AA Y =D des e hi ll % S A IET LAA As 

el 

| O/jors Verdades quanto aquí he vijtos pues te hallo efta vez propicio) NA Juanas Y la boba de mi ama que affeguren las acciones Ñ cerca de perder el juicios lo que las voces handicho. | Lucree, Ea , palfad adelanto, «  Ofor. Corto? 
Offor. Mucho temo que mi brio. Lucrec. Parriendoos 4 Efpañas lo ha de echar todo á perder, Ofor. Lo que aqui me ha detenido, ' lies guapo el tal hermanico. cs hallarme fin licencia. 

| Lec. Refolwid bufcaros , y hallandome d* Lucrec. Que falío efta, y qué romiflot y am parte en demanda vueftra , con» 
¡(S rentandofe con que: eumplais la obli 

gación que we teneis ; vd tambien a 
Jolicitár vuefira foltura y y para efe 

pero no le ha de valer: 
forma fe me ha prevenido, 
en que fín que vais, y yo 
falte aqui al empeño mio, Ñ efecto 4 cafarfe conuna Dama, de vueftras venturas logrémos. 1 quien el os dará noticias , ff os balla Ofor. Ya la aguardo. del femblante-, que efpero que os balle: . Lucrec. Y ya la digo: j Vucfira efpofa Doña Lucrócia de Soto: Yo por mi hermana embiare, y Menefesa y teniendo prevenido “ana, Ay tamgrande delverguerza, - Mi calamiento con Laura; como lo de aver traido - Mas que dixe inadvertido? con eftas obligaciones Pero fi fomos hermanos, . 4 otra Dama, y tener brios qué importa que os lo aya dicho? para engañar a mi ama! 0/07, Con quien? con Lanra; que Laura? pero efcueho otro poquito. .  Lucrec. Ha traydor! 

LEucrec, Acabaftcis de Lear? Juanas Aora imagino 
9/)0r, Si, DPedro: eto es precifo apo vengar á mi ama, de quantos por aora, queaunque 2 Laura. engaños Offorio le hizo, adoro , fuera delito que efte fin duda es el novio, muy infame, que a Lucrecia que el Gitano le previno; niegue lo.que le he debido, y pues ya obra el papel, Eucrec Y qué-decis? 0ffor.Que de tres no darfele determino, colas a que aveis venido; + +. Ewcrec. Lindameénte fe ha difpuefto: ya las-dos aveis logrado. - todo el color ha perdidos Lucr.Qual es?0for.La de averme vito Ofor. Sin mi he quedado. con libertad , aunque no Lucrec. Porque fin riefgo muy conocido; fe logren en un dia mifimo y faber que mada niego des el vueítro , y mi calamiento. de quanto Lucrecia os. dixos. 000 O/Jor. Muerto eltoy! ; ds * ni nada me-efcufo: én quanto Lucrec. Ha fementido! 
a dexarvueltro' lronor limpio. - Ofor. Bolvedme á decir; con quien Lucrecs Pues bolvedrac A dar los brazos, os Calais? 
y £erá aota cariño, | 22 Lucrec Ya no os he dicho, lo que cumplimiento fire. ' que con Laura? OJor.Quanto aqui dice, confirmo Abra. Juana, Aqui entro yo. con ellos; ya eftos abrazos. (xanfe. Ofor. Con que Laura? (ay amor mio!) no me parecen tan tibios 9 0: Sale Fuana, ] como los Oti0s> Laucrec. Pues lolo: Fuana. Conmi feñora, por feñas | “falta (logremos, deftino, de que ol que le harr dado avifo, falir de tantos cuidados, de que en Napoles cftais, | 

ne 
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De un Ingenio de effa Corte: 
me ha embiado, feñor mio, 

4 que de fu parte os de 
la bien venida; teftigos 
haciendo , de que defea 
veros, mil tiernos fufpiros. 

Lucrec.Engaño, cita vez me has dada 

mas de lo que te he pedido: 
con vueítra licencia quiero 
dar color A efte delirios 

O//or.Qué hare en efte lance ? pues 
fi le tolero, me rindo 
á un defayre, y 2 un dolor; 
y fi aqui me precipito 
con algun arrojo , quedo 
de mi propio delmentido 
en prefencia de Lucrecia, > 
pues de fu hermano es lo mifmo. : 

Juana. Cierta que fois lindo mozo! 
Lucrer. Porque no culpes de tibios 

mis afeltos , de efte modo 
a que lo diga la obligo: 
Hafta que de parte mia 
vea el menfagero:, os pido, 
que nada digajs-, y fea 
la paga efte cordoncillo. 

Juana. Yo os ofrezco de callaz 

hafta verla ; efto fe hizo 
tindamente + Laura queda 
vengada, Offorio hecho un mico, 
el novio.contento , y yo 4 
marcho con el cordoncillo, 

á darle cuenta 4 mi ama 
de todo lo fucedido. vafe. 

Ofor. Seguire á fuara : Don Pedro, 
o eltoy aqui con peligro, 

« ala noche bolveri. 
Lucrec. Licencia avrá para iros, 
A polada para eftaros. 

Ofor. Yo, que relponderé digo. 
Lucrec. El fe efcapa. 
Sale Lifet. Ay feñor! Lacres, Qué? 

Lifet. Que de gente prevenido; 
un Ayudante , que ha entrado: 

en la Polada, ha fabido , 

Ofíorios y viene 4 prenderle, 
O for. Evidente es mi peligro, 

que ferá orden del Virrey. +, 
Lucrec. Ay de mi! por el poltigo: 

le fica, que Acforra calle 

paíía, fi no le han cogido» 
Lif:1, No le han cogido» 
Lucrec, Pues prefto, 

avifadme donde he de iros 
a buícar , porque no quIcEO 
veros en ricígos precilose 

Voces dentro Entrad todos. 
Lucrec, Que aguardais? 
O/for. Yo ús ayifar? : hado efquivo, 

ya pudieras contentarte 
de lo que me has perfeguidos 
Fanfe , y falen Laura, y fúanas 

Laur. Tu le viíte? 
Juana. Ello paíso, 

feñora , como he contado» 

Laura. Y viene A lex fu cuñado? 

Fuana. Como- tu oido lo oyo. 
Laurs Y Offorio eltá reducido 

a calaríe? 
Juana. No podrá: 

dexac de cafarle ya, 
avtendolo prometidos 

Laura Pues aunque darle pudiera 
pelar con Oétavio', quiero 
hacer con el foraftero 
mi venganza mas Íeverao 
Sabeis fi es noble? 

- Juana. Si Oflerio 

con fu hermana fe ha cafado, 
fiendo un hombre tan honrado, 
no es fu linage notorio? 

Laura. Y el papel? 
Juana. Ya le he rompido. 

Laura. Y «es muy galan? 
Juana. Ay feñora! 

fi su le vieras aora, 

creyeras que era Cupido: 

qué boca ! qué ojos ! qué olor 

de noble, y qué vizarria! 

Laura. Con menos harto tenía, 

para vengarle mi amore 
Sale e! Conde Oltavio. 

Ofbav. Laura? 
Laura.Que ay, feñor Oftavio? 
O av. El Gran Capitan delca 

hablarte. 
Laura. Quando en mi caía 



Laura. Ya 05 Oygo atentas . 

Pedro de 
fe le ha:cerrado la puerta? | 
labeis qué quiere? 

Ocfav. Ay de milo. 
el lo dira, que ya llega, 
y con el imi muertes ' 

Laura. Cómo? ¿ 
Odtav. Como. fi tu refiftencia 

no te acredita de fina 
con mi amor (ay Laura bella!) 
fín «culpa mia, ni tuya, 
ni de Offotio ; pero el entra, 
a que elcuches.en fu labio 
de mi..muerte la fentencia, 

Sale el Gran Capitan, y S oldados. * 
Capi. Aviendo ya, para veros, 

embiado 4 pedir licencia, 
- diendo vos, leñora Laura, 

- Tan Cortés, y. tan atenta, 
y yo tam vueltro galán, 
me ha parecido tibieza 
de la fineza, clperar, 
que bolvielle la refpuefta; 
y alsi entré fin-efperarla. 

Laura. Guarde Dios a Vuecelencia 
por lo que fía de mi, 
y por las honras fupremas, 
que hace 4. eftas paredes, ya 
honradas con fu grandeza. 

Capir Como ellaisó o y tds Lazra. Como quien logra po y) 
vueftro favor; Vuecelencia ol 
como fe halla? 

Capir. Como quien +1 
muy defcortés pareciera, 
li muy bueno no lc hallara, 
feñora, en vueftra prelencias Laura. Porque al dueño no es eftilo 
decirle. cn. fu cala mefma, 
que tome Éilla, mo os pido, 
que os lenteis, 

Capit. Y porque fea 
no pelada mi vilita,.. 
de hacerla medad licencia, 
aÍsi , aunque mal cortelano, +: 
en pie, bella Larra, OS tengas 

Laura. Vuecelencia es dueño. 
Capit. Pues oidme. 

pt LA 

x 
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Urdimalas, + 
Capita Bicu fabeis, feñora Lama, 

que yo quedé por aulencia 2. - 
de vircítro padre Conrado, 
que cfta cn fervicio del Colar- 
Maximiliano, en lugar 
luyo, en quanto pertenezca - 3'mirar:por el honor, 

que heredais por fu-nobleza: 5 y elto os acuerdo, porque. o; - difculpasel. motivo. lea, 9) que me ha traido. 2 cumplir. 
la obligacion. de mi deuda, 
Ya de Don Fernando Oflorio 
conocercis la nobleza, 
pues no ignorais el cuidado; 
el, en amante contienda, 
mató por vos al Ingles, 
y yo,biende otra manera 
crei entonces el fuceffo, 
Porque dí alsi le creyera, . OS afirmo , que ya harta 
de eftár calada cftuvieras. 
Huyofe de la prilom, 
y hizo bien, que: es cofa Cierta; 
que lino fe me :elcapára, 
le cortára la cabeza, 
y 10 tuviera remodio; 
lo que quiero que le tenga, 
Pues.muertos los dos AMARTE, 00 ninguno la mano os dierajo iso y quedira vueftro honor... 
ficmpre lleno de fofpecha, 
En Napoles efti Odorie, 
Y nO. es pocadicha efta; :-: 
quando yo por cierto tuve, 
que ya en Elpiña eftuvicra; 
mas detendriale.L aura 
vucítro amor sy arfe de Veras, 
que tiene. mucha difculpa, 
el que de vueltra belleza 
enamorado, y perdido, 
por los rielgos atropella, 
Yo le buíco oy mas que nuñca, 
Con tan vivas. diligencias; 
que el perdon de fus delitos. 
por las Plazas , y las Puertas 
he mandado que fe fix, 
porque 4 lu noticia venga, 

y. 



De un-Ingenio de effa Corte, 
y el Ami prefencia , y luego 
con intento de que fea 
vueítro efpofo ; pues li oy. 
parece:, efta noche melma. . 
aveis de quedar calada: 
Proceded como difcreta, 
porque Íi hallais repugnancia, 
aveis- de tener paciencia, 

- que no es bien que vueítro padre 
lleno de blafones venga, 
y halle perdido:en la paz 
lo que mereció. en la guerra. 

Laura. Señor, Vuecelencia mire::- 
Cap. Yo no he de aguardar relpuefta. 

, Laur. Que ay forzolo inconveniente. 
Capir. Ninguno avrá.que lo fea. 
Ocfav. Si Oflforio no quiere a Laura. . 
Capit. Cómo, feñor? que la quiera 

peliq:á el, O que no ande 
a cuchilladas «por ellas 00: ,: 

Oc?av.No,que el empeño de Oforio;- 
Capit. Vuefeñoria le intenta 

difculpar , como: enfeñado - 
a hacerlo, pero:aora: crea, 
que nada le ha de valer, 
pronunciada la fentencia:» 
Vamos, feñor. 

Odav. A E 

deldicha como la mia! 
Capit. Vos, bella 

Laura, ved, que-folo aíst 
vucltra opinion fe remedia. van. 

Juana, Que ay, feñora? : 
Laura. No se, Juanas 

Canta Lifera dentro. : 
L fer. Porque fu dicha fea cierta, 

fin“tener ningun defmayo, 
dadle permifsion al Mayo, 
[1 quercis que os enirameta puerta. 

Juana. Ay, leñora, el ciego!, 
Laura. Elcucha, 

que no mal fu voz me fuenz. 
Cant.Lucrec. Y pues viene.mi pafsion 

a fer de vos admitida, 
no os enojeis con mi vida, 
vida.de mi corazon. 

Juana. Y lo que canta parece 
apropofito. Laura. Oye atentas 

Cant.Lifet. Quando 4 vueltra puerta lame 
el arbol de la efperanza; _ 
darcis al rigor templanza, 
Íi quercis que la puerta os enrames 

Juana. En nada mintio el Gitano, 
[eñora, porque las feñas, 
que él nos.dio, y á ri me dixo 
Don Pedro, fon una meÍma» 

Cant.Lucrec. Y ya que por relacion 
de mi amor fabeis aqui, 
lepa yo, feñora, Í 
vueítros amores mios fon. 

Juana. Digo que llegue, feñora? 
Laura. Para que, Juana, li el llegas 
Salen Lucrecia de Ciego , y Lifera 

de Lazarillo, 
L:fer. Donde me llevas aísi? 
Lucrec. No feas necia, Lifeta, 

que efto importa al cafamiento. 
Lifet. Pues Laura eftá aqui. 
Lucrec. Comienza, ..- 

li fabes las coplas bien. 
L:/er. Pues no-avia de faberlas? 
Lucrec. Ay quien quiera oir cantar, 

en la tonadilla melma 
de Jorge, ciértas coplillas 
de Perico de Urdebuenas? 

Laura. Diles que canten , quizá 
algo entenderé en la letra 
de lo que quieren decirme, 
por ahorrarme la verguenza 
de preguntarlo. 

Juana. Si, amigos, 
canten muy enorabuena. 

LuérecaVaya, Juanillo Lies va ¡Podeaa 
Lucr.Profigue tusLi/er. Y tu comienza. 
Cant. Lucrece Alegre de Pedro, 

fi el amor no le da perro; 
contento de el, 
file hace.el amor merced. 

Cant. L:fer. Salio del mar 
canladito de navegar; 
y na de querer, 
que no canía el querer bien: 
Alegre de Pedro; 8Zce 

Laur. Ciegos, quien os ha embiado aqui? 
Lucreca Si me das licencia 

lo diré , aunque bien podia 
aver- 



averte dicho la letra, 
que un tal Don Pedro de Soto, 
con celta traza difpuefta, : 
por'el me embia, feñora, - 
a que fu llegada fepas, 
y que permillo le dés, 
de que por lus ojos venga 
a tu cafá, que aunque no 
los ¿ya perdido en ella, 
de un retrato tuyo dice, 
que fe los faco la fuerza, 
y que quiere vér en ti 
lo que tu recato ciegas 

Laura. Para laber el eftado, 
que fe halla con fu Excelencia 
Offorio, prefumo, Juana, 
que no cs mala ocalion clta, 
pues del me podré informar. 

Juana. Si feñora, di que vengas 
“Laura. Decidle á elle Cavallero, 

que muy bien llegado fuera, 
Íi de pozo aca un fucelío. 
tal novedad no traxera 
confígo, que aunque no ingrata 
me kan hallado lus finezas, 
por mirar por mí opinion, 
parecerlo ha de fer fuerza; 
y que perque no prefluma 
que me efcufo de que pueda 
verme, y labar el motivo, 
que me obliga 4 efta refpuefta, 
le permito la vifita, 
comg no mas de una Íea, 
ni a la fegunda le de 
cfperanza la primera. 

Licreco Novedad? que podrá fer? 
todo me afufta, y me altera. 

Juana» Pero que no la dilate, 
fi quiere hallarnos folteras, 

L:i:crec. Pues no me dirás::- 
Lau". A vos q : 

para que? decid que él venga. 
Luerec, No sé que fulto me rínde; 

mas rendirme yo ? Lifeta, 
al coche 4 mudar de trage. 

Lifer,. El me trae Hna beftia; 
mas ya yo me he prevenido, 
porque burlarme ño pueda, 

no 

Pedro de Urdimalas. 
Lucre . Cantando vamo3, porqu> 

mis engaños fe defimientan. 
Cantan las 2. Alegre de Pedro,8c. wanfs 
Laura, En un mar de confuliones 

el alma, Juana, fe anega, 
mi opinion eftaá acrolgada, 
no vengadas las ofenías 
de mi amor, el Conde Oétavio 
defayrads “en fus finezas, 
muy empeñado el Virrey. 

Sale Criado 1. Una Dama foralicra, 
de buen porte al parecer, . 
de hablarte pide licencia. 

Laur, Ha dicho como fe llama? 
Criad»t+ Dice, que Doña Lucrecia 

de Soto. Laura. Luego eftá aquí? 
otra confuñon es efta: 
qué me quertá?decid que entre, 

Sale Lucrec, Para que fepa que eltoy 
aqui, vengo á que me yea, 

no acalo para delpues, 
aunque aora acalo parezca: 
Mi feñora Doña Laura ; feñoras 

Laura, Yo foy la melma <--- 
por quien preguntais. 

Juana, Señora! 11 
Laura, Pues Juana, de qué te alteras? 
Juana, De ver un hombre con fayas. 
Laura, Hombre con fayas? 
juana. Aquella 

es la cara de Don Pedro. 
Laura. Qué dilparate! Mi Reyna, 

que re teneis que mandar? 
Lucrec, Dexad que vueftra belleza 

pague a mis ojos, leñora, 
los cuidados que me cucíta. 

Juana. No díxe yo, que cra hombre? 
Laura, Calla, 
Lucrec, Cierto, que fois bella! 
Laura. Sí cs maña vueltra alabanza, 

porque la correfpondencia 
os lilongee en mi labio 
ficndo tan linda, la deuda 
le fiad a mi buen guíto, 
mas que a vueltra diligencia. 
Veneno me dán fus ojos:  4pe 
ved lo que mandais, y apricifa, 

Lucrec. Difgubtada os hallo. 
Laur, 



De un Ingenio de efa Cortes 
Laura, Y mucho. 00 Moch. Y tam: Ciertas. Una, y Ott3, y 
Lucrec, Quien, Latra, morte entendiera! como [fer Erayle mi abuela; S GIO) 

Laura, A que fue vueítra venida? is los anteojos. me han fervido ou 
Lucrec, Solamente: 4:quefupiéras, os: . de que no me, COMoGicia o 09019 

fi acaló .no lo Labias; 115 $1bog nadie ; pero yo,-ni ellos, crow ob 
«jue bolvio Doña Lucrecia: 02002 para averiguar quien 122. ¿yn 0 
de Soto 4 Napoles; y::= Lar Puesy: quien me: erranco los. zequicy 
y que importa que buelva? > ¿1 en figura de almacen pena 

Lucrec. Yo lo dir mesos. 1.0.1 Dent. Lucrec, Maleta?, 50 0) bi 
Laura. Siolo decis, fetafuerzas 325 3b Mocho. Mi años 'aguardas y. a! on 

Sale Criadsr. ¡El Cocheto:de : un hidalgo; Lzura. Decid que entre-norabuenas ..., 
que aora del. coche fe.apea, «::: Vafe Mociila., y fale Lucrecia dehom-.:; 
de parte de un tal Don Pedro .::»- bre Lifera, y los Pageso- 
de Soto::- Lucr.A buen tiempo llega: 3  Lucrec. Porque no juzgucis que fue 
Ay feñora! que esími: hermano; lin motivo, Laura bella, noniioog 
y fi aqui .me'halla [oy muerta; . 2 Napoles. mi,venidasy 00 0 000 
guardadme el fecreto vos, '.L antes de darme licencia, .' > 
que mientras porda:efcalera: 00 > de que me- informe;antes ;;.! A 
fube con el:manto echado, inn de vueítra falud ; ved eta. 2... 
podré yo tomar la: puerta, bo Imagen de vueftro cielo; 
y otro dia vendre:á veros 2..u0 y difculpadme con ella. 

Laura. 1d con Dioni 0 «iu TL el atrevimiento amante. ; 
Lucrec. Ya queda hecha 200 1050 0 de atar la falobre felva. : 11 

efta :diligentia ;weámos clio, 2 de elpuma al Mediterraneo, / 
lo que nosrefulta. della. + vafe pues con menos no cumplicray 

Laura. No tiene Oflorio 1az0M ' nu que con arrielgar la vida, 
en bufcar- otra-belleza, el que vueftra copia viera, 

- que Lucrecia es buena dama. í Pata ofreceros A vos» 
Juana. Seguncla ufada etiqueta, * .0:3 lo que facrifico 4 ella. 

a los hombres, Doña- otra, ta Habla aparte con Lifetas 
es para ellos: la mas bellas ms Laura. Juara, que es efto, efta sara 

Criad.1¿Que relponder3 al Cochero? 51 noes: la mima de Lucrecia? 
Laura, Pues ay os eltáis ? que Venga. Juanas Bien, que aora .conocerd, 
 Háfeel Criado 1.p fale Mochilas 3 quemi admiracion no cra. 03 
Moch. Porque los Pages de Efpaña, lin caulas. 7. 

recien venidos, mo-aciertad 0. Laura, Nunca yi hermanos, yl 
Italianas cefemonias,í ec 02509 que tan parccidos feano. que los Cocheros' DOPYEtrand 200: Fuanas Y que te parece el: talle? de parte de: mi [éñor:»; pá smesl Laura. A mi, bien, Juanas. 
Don Pedro, por la licéngiasr:: e ¿1 Juana. De elta hecha, 
Íubo yo , que eftá aguardando vuelan Oflorio, y Oftavio. E _ de vueftra: cala 4 la puertas: 2... Lifer. Yo te creo , aunque no quierg; 

Juana. Ay [enejante figura!” obrizn) que tu lo “dices de modo, -- 
con anteojos: yO.:06 tnvierazi 0.0 que es forzolo que te: crea, +. 
por Gentilhombre.Mach.Soy. corto 0103 Eucrec. Si aveis vifto ya cl motiva de vifta. Laur. Y eflaes lafeñas 7 2. que me difculpa ; que buelva > % Moch. Y esta la de fer Coshero. 0 4 mi mano os pido, pues > 

dará La una , y la osa Lon ciertass. aunque con yheftra prefencia 155 

2 E pu= 
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Laura. Me cala 0] 000 

Laura. Pues como «fea 4 

“Pedro de Urdimalar, + 
pudiera no hácerme fat 4 
como es forzofo, que tema 01005 
vucltros divinostfgoreso ooo sol 
procuro para defenta cn 0up 05 
de vucítro rigot , feliquiazog : obra 
que mis temores defienda.:- 1:49 

Juana Pues luego,que no es di cp 
Laura. Que el retrato A dáros BUEÍíS, 

deuda es de mi cortefias 
mas no de mi'razo cada 1 
pues dónde quiera que burtada! 
fu dueño hallare “una! ¡pronda, | 
para cobratla accion. tiehc; 
pero yo no ulando de efta 
preeminencia:, porque veais, * 
que no me peta de verla -* a LE 
en vueftro «poder, nofolo * s 
os la budvo, mas: quiferas 
que fueffe deb “todo mía, ** 
porque del+todo fé4 vueltras 

Lucrec. Dadme'a belar vueltra mano: 
por elle favot. Lauro No es prenda > 
mia ya. Lutñ Ay demi! querdi? 9> 
Pues cuga? Laur. Calarmo otdoña”” 
el lendr Vitreyi 01: 1 109 29H 

Lucrec. Con quien? 1200005 mo: Pe 
Laura. Para que vueltra finezas 0 > 

aunque no pagada, no 
pueda tener de mi quexa, a 
un defengaño fea premio 
de lo que “mi amor os cuelta. |" 

Lucrec. Mirad, que'os'oygo lin alma. 0% 
Laura. Tambien' yo os hablo finellas ' 
Lucrec. Con: quien os' cala el Virrey? 
porque aquí faber es fuerza 
_la que procuro, decid; ::* 
que tengo el alma! Lufpenía =: 
de vueltro labio. : 

Lucrec. O quien te dear la lengría!- | 
L<ura. Con Dón' Fernando Oflorio. 
Lucreca ¡Ay de mi! como 1 (ha penas!) - 

Don Fernando eftá calado + : 
con mi hermana? 00 00001 

Laura. Hermanas vueltra, 0v 12 ro 

y cafada' ya? Lucrec. Si: Látirad a p 

cierto lo que:me- decis, : y Opus 
» ios - id 

E 

FT 

Yi 

y vos haga que lodepare "sn 
vel Virrey y mueltra: fera.- 
mi mano¿o y 03m A EA 

Lucrec. Y de :efa prómeffars 02.130 
podré: eltár fegúro? Lawn. Sisos 

Sale Criador cor patte de fw' Excelencia, 
viene , feñora;: par ti 
fu carroza. 05 je 

Lavra, Elta es las Eña! ol 0% 
“de que Offorio“há «parecido. 

Eucreca Nada “ueltrabeldad.tema, 
como la mano mecdeis 
quando 'yo la pida. - 

E 

¡e 

ú 

Laura.Prendwes mi alma demi empeño, 
_puesmeobliga:aque le fea: A 
la venganza: de! un+aleve. un: 

Lifer. Qual. gora ya eftuviera, | 
fi por quentadesmi: jpratos 
mi cuidado: no corriera! 

Criado 1. Mira que aguarda. 
Lucrec. Señora, no: tardeisa no Y 

Laurz. Dadme licencias 

A 

- Lucrecs Para iros tatompáñando” 
os la pido yos Laurz. Afsi [ear 0 
venyy el manto me pando p 

Juana. V amos. 2 
Lucrec. Yo aguardo 3 dla puertas ) 
Laura. Oy me vengo -de un ingrátos 

pro 

Lucrec. Y oy fe ha cumplido, Epa $ 
el termino de“anúdar 
la trama de tus: cautelas. 

V. e 5 Ds falen el Gran Capitai: Offoio; ( 
Odavio, p :el Hofalero. 20 0000 

Capit. Eltoy, buen hombre, PO 
de todo, y yá orden di 
de que le atraygan aquíeios soioot 

Otdfav, Morir he detetminado; : sn 
antes de: mer que le de 
Laura, 4 quiencadoro: yo; : 
la mano 4 Oflorio. 0//or. Elégú ; 
la dicha que defce, 
aunque finjo con pita | 
fentirlo. y 

Hoffal. Es bravo: lite 
Cap. Y'wueftra hija?.o ) 
Hof. Yala cfpero. ob 
Capit. Pues. tened Cofpénfo el Labio, , 

quo yo: juíticiaos> hare: da 

1109 

4 
Yay 

ij 

2 fut 
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De an Ingenio de effa Corte. 
Ya; Offorio;effais perdonado, 
mas por el honox de Laura, -: y 
que por mis.elciocusa 

Oétzw. Si el delengaño y 
no ha querido Vuecelencia 
laber:- Cap.Señor Conde O%tavio, 
que oy Laura cafada quede, 
€s para mi el defengaño. 

0O?av. Cafeté Laura, mas no : 
con Oflerio, porque es llano, 
que no quieren él, ni ella, 

Ofor. Yo fola temo al hermano 
de Lucrecia. Cap. Ya ella llega, 
y faldrémos de cuidado. 

Sale Laura, Fuana , Lifera , y los Pa- 
ges; y Lucrecia fe queda al paño, y haz 

bla al Conde: y Mochila, 
Lucrec. Aqui me quedo, y no ayas 

miedo, que a elta falte; ha falfo! 
Señor Conde? 1210, Qué decis? 

Lucrec. No hagais hovedad en quanto 
viercis aqui, porque todo 
lo traygo yo encaminado 
4 que con Laura os cafeis. 

047 z0. Si efíe bien “por vos alcanzo, 
la vida os débere, 

Lucrec.“Todos 
lomos, Conde, interefados. 

Capit. Sexis, Laura, bien venidas 
pero tiempo no perdamos. ' 

Ohwv. Yo me refuclvo A morir. 
Capit, Dad la mano 4 D. Fernando. 
Laura, Yo, feñor::- ] 
Ofor. Yo, feñor::- Oétav. Ved. 
Capir, Eto, efta dererminado. Laura. Protcíto::- 
Capigo Ea, mo “acabais? 

Al darfe las manos Jale Lucrecia * 
por medio. 

Lucrec, Solo cfta mano : 
es de Lucrecia, y mia efta, 

Cap. Pues quien es Lucrecia,hidalgo? 
quien fois vos? ' 

Hof? Elte es Perico. Li/er.Mi marido, 
Lucrec. Don Fernando, de 

decid vos quien foys 
Ofor. Don Pedro , 

de Soto, Eycrec. Vueítro cuñado. 

p 

E | 

Offer. Prevengo:i= e O TEUENgO:: 

Capit.. A quien tengo de croer? 
Lucrec. A mi, fenor, confirmando 

Laura;cque es du. mano rias 
Laura. Ya no es, polsible negarlo. 
Capit. Efto es peor; mas [ino 

tiene remedio , y reparos 
no firven: aqui de nada, 
á lo farzofo atendamos: , 

Donde eftá. Doña Lucrecia? . 
Ofor.En EfpañaLucr.ElTe es engaño. 
Laura, Señor, yo la he vilto aqui, 
Mocb, Hecho me tienen un afno. 
Capir. Pues parezca elta leñora. 
Lucrec. Efperad mientras la traygo, 

que en cftaanteíala eta.  vafe 
Ofor. Yo piento que eftoy foñando. 
Capit, Es efta aquella Lucrecia, 

que hice bufcar engañado, 
quando al Ingles difteis muerte? 

Ofor. Si feñor. 
Capir. Pues ya es elte calo 

otro. 0//or. Cómo, feñor? 
Capit. Como fiendo vos calado; 

yo no tengo. autoridad 
para poder:defcalarosa 

Oé?av, De quando acá, Amor, me animas? 
Lifes. Mi honor, feñor, os encargo, 

mirad por mi honor , feñor, 
Hof? al. Y por mi hacienda. 

Sale Lucrecia de gala, de mugero 
Lucrec, Notando, 

que viendome perfeguida 
de vos , por poner en falvo 

- mi honor, de Maeltro Felipe 
en. el Melon fui criado, 
Soldado fui en Caftelnovo, 

Fui para Laura, Gitano, 
yicicgo> y efta fortija 
able en premio de mi engaño; 

para Mochila , alma en pena, 
facandole de fu amo 
ciertos zequics , que el fabe 
que le entregué , como , y quando; 
Yo con Oflorio fingi 
fer de Lucrecia un hermano, 
y antes , feñor , del Caftillo 
yo foy quien le facó, quando 
prelo cítaba, por mas feñas ; 

: e 
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Pedro de Urdimalas. 
de que uh vueftro amigo. hidalgo. 

elta licencia medio, 1.00 seva 

* que a el fe ladaba penfando; 
Dale un papel 000 mn 

conocedla vos , y ete +. Y 
papel, que del Conde OMavio. Dafele, 
dió motivo a la defgracia: 
del Inglés. Y pues tan'raros 
disfraces de" amor, y honor 

- fe Kan vilto en mi executados, 
tantos fuftos padecidos, 
fufridos tan:os trabajos, 

" comoya cfcuchado' aveis, 
logre yo por vos los lauros, 
que merecen mis fatigas; 
y pues vos aflegurado, 
calandole el Conde, y Laura, 
quedats de vueítro cuidado, 

_quedelo mi honor por vos 
piadofamente , mandando, 
que me de la mano Oflorio, 

y" x . 

pues a hacerlo elta obligado: 
Lucrecia foy , no Don Pedro, 
que 4 vueltros- pies por fagrado: 
de mis fortunas me poltro. 

+ Capit. Venid feñora, 4 mis brazos; 
y pues el honot de Liura 
queda afsi recuperado, 
dadle vos la mano, Conde. 

Laura. Fuerza es eto. 
Ottav.Soy fu efclavo. 
Capit. Vos , Ollorio: :- 
Offor. Antes y feñor, | | 

que lo mandeis y reparando 
“en lo que a Lucrecia debo, 
le doy cl alma, y la mano. 

Lucrec. Dicholo fin di a mis males, 
Lifet. Y. yo? 
Hoftal. Y lo que me ha galtado? 
Capit. Todo queda á cuenta miay-. 

porque fe vean logrados 
tan padecidos afectos. 

Moch. Y yo quedo alfegurado 
de no fer racimo al Sol? : 

Capit. Silo y 

Lucrec. Y fi han agradado acafo. 
los engaños de Lucrecia, 
en que le vén retratados 
los de Pedro de Urdimalas: 

Fodos. Tengan fin con vueltro aplaulos 

sx Ñ 

m3 e 

Hallaráfe elta Comedia, y otras de diferentes Tis 
tulos en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanzy > 

en la Plazuela dé la Calle de la Paz. 
: Año de 1750. 
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